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Csalódhatunk e -- de 
l ' 

nen1 csügge�hetünk ! 

Ha van, aini igazán fáj, ami össze- 1 és látjuk:, bog·y a vasuti n1unk:ásság
szoritja a szívet, a keserüség érzeté- ' nak • csak: egy pár igaz barátja van: 
·vel tölti el a lelket, ami megrendíti önm.aga és egy l1tja van a boldogulás 
a hitet, összedönti a leg·szentebbnek felé: a sze1·vezkedés u�ja, amelyről a 
·hitt bálványok:at: a csal6dás érzete. legőrületesebb tei:roriz1nus sem térit
Mentül nagyopb volt a hit, mentül l1ett le az öntudatos muu]cások táborát. 
erősebb volt a remény és mentül for- Erti1c-e, t11djálr-e ezt a hatalom 
róbb volt a szeretet:. a csalódás-ok:ozta polcát bérlő excellenciás urak? 
rombolás annál rettentőbb. Az össze- Sajnos, értilc, tudják és éppen ezért 
tört bálványok·. romjait nem szelíd próbálg·atjálc a legválog·atottaJ:>b es7.i
emlékezct zöld repké11ye fo11ja át, kö7.öklre1, }1ogy hátb." 1négis sik:erül 

. nem a megbocsátás mohája lepi b½: a vas11ti m1tnlcásság· e.1·ejét lfuegtörni, 
a fájdalmas sebelctől vérző szi,relcnelc ·hiszen ki tui.lja, a lrapanyél is el-
örölc átka virraszt felettük:. sülJ1et? ... 

A mi csalódásunk:, vas11tas testvérelc, Pedig· l1igy jék: meg az urak, l1ogy 
nagy csalódás volt. l-Iittük, hogy szen- bennünlc is csalódni fognak, amint 

· vedéseink hosszu éjszalcája után bol- mi csal6dtiink, az önök becsületesnelc 
dogságunknalc és megelégeclésűnk:nelc hitt szándélcnltban, az igaznak gon
hajnala követlcezik. Annalc a korszalt- (lolt szeretetükben és minden remé
nak, melynek napjai egy jó esztendő- nyi.inkben, amit az ö11ölc l1ralkodásá
nek előtte az ég pere-111én bujdosó 11oz füztlink. 
osillagolc voltalc, annak: a lcorszalrnak Önölc az általános e1nberijog·olc meg
a most teljes pompában ragyogó napjai adásának, szociális refor1nok: lceresz
nem nelr.ünk hoztalr. derüt, fényt, me- tülvitelének a progra1njával jöttelr, 
leget. A fény, a hő gyilkos fény, hirdetvén az egyenlőség és szabadság 
gyilkos bő lett: el perzselte a remé-=- eszméin e le a n1eg·testesi.ilését, és mi 
nyilnk zöldjét, megölte· a ravasz me- tötténilr.? A legsötétebb renc'!5rá�lan1-
legséggel lcicsalt csirálcat. Reméltük, !Jan nem víselk:ednelt rosszabbl1l az 
hog·y az elhintett magvalcról felolvad állal]lhatalom emberei a mnnlcáskérdés
,a tél fagya és a mi termésünk bő sel szemben, sőt! ... A nyílt abszoli-

• termés leend. Amit a fagy ·meghagyott, tizmus ennél becsületesebb, mert annak 
megölte a hazug, a perzselő hőség, a nincs szi.i.ksége hazug jelszavalcra. , 
.a hatalmi tulteng·ésben szenvedő nen1- . Elismerilr. - talán kényszerllség
zeti politika· heve. Azok:, akik szivün1c- ből, .talán a ki.ilszin n1egóvásának érde
höz férkőztelc álutakon, alr.ik szerete- ltében - a szervezkedés szabadságát és 
tü.nlc oltáráról táplálkoztak évtizedeke11 mi történi]c? A legzsarnoltibb ön
keresztü�, hazug prófétáknalr., álapos- kénynyel, hangoztatott elveil{nelr. 'a 
tololcnak, hamis bálványol{nalc bizo- leg·cudarabb sárbatiprásával akarják 
nyultak. • 

.• megsemmisíteni a szervezlcedésnelc még 
Hát félre . a l1ittel, reménynyel, a lel1etőségét is. Megfeledkeznek ari·6l, 

szeretettel! Az éjszaka lcöde eloszlott . hogy ez ct társadalorn békés f�jl8désének 
és ezen az égető napon szinről-szinre az egyetlen ut,ja 6J Talán ennyire még 
láthatjuk, hogy mekkora a mi csaló- l:)e1n szóralcozottak az urak:. De 11át 
dásunk. Hát tör:jülc össze a. bálványo- aklcor mi6rt tombol minden vonalon 
kat és átk:ozott legyen a szem, a sziv, az az őrült terrorizm11s, melylyel nem 
melyből csak egy sajnálatszülte kö1!-Y vallana szégyent Musz1caország rendőr-
is falcad a romjaik felett. minisztere sem? 

• 
1 

Feleszméltünk. Az évtizedes zsib- Erre feleljenelr. az urak!_ Miért üldö-
badtság hályoga leb11llott szemünlrről zilc a mi szervezkedésünlc.et? Miért 

• 

ákarják megfosztani még a szebb jövó 
1·eményétől is aiokat az embereket,ak:ik„ 
nek a jelenben. tönkresilányitották a 
reménységét, akiket a lcenyér és jog 
helyet a csalódás lceserü labdacsai
,yal fizettek ]ci? I-Iiszen az őrületben ' 
van renuszer, de ez a terrorizmus :rp.ár 
a rendszertelen őriiletelc közé tartozik. 
- Azt lc.ell hinnünk, hogy az vJllam
hatalom illdözési má1iiában szenved. 
·Ré1ne.l„et lát abban, hogy a munkásolc 
-egy iitt éreznek, közös érdelceilc mel
let lc.özösen harcolnalc. Hej., ezeket a 
rén1elcet a rossz lelkiismeret szülte, 
l1raim ! • 

De ali.ár1ni szülte is, ann)ri tény, 
l1ogy a hazafias jelszavak, a szabad
ság és egy�nlőség lr.ormánya vissza
iilüö'zi a rémeltet és ebben az őrüle
tes l1ado11ászásban el-eltalálhat -
ininlcet tis. • . . . 
• Jönnelc· a szomoru hirek. Itt 1neg 
itt, ig·y 1 �s igy bánnak a szervezett 
vasuti munlr.ásoklcal. Szidjálc, fenye
getilc, büntetik, elcsapják őlcet, mert 
- ,szervezettek. .A. leg·apróbb vasuti 
b,asáJt 'szabadon garázdálkodhatnak. 
,4 lr.or111ány munkásüldöző pólitilc.ájá
tól m·eg·részegült·ag,yu l1ajcsárok áldo
zatolcat h:eresnelr. maguknak:, l1og·y a 
fejlilrkel leszámolhassanak a felsőbb
ségnek s 11).int a _slr.alp-vadászok a 
fehér •emberek fejbőrét harci diadal-
j el vényül aJc.asztgattálc magulrra: 11gy 
ők is a lcin1art munkásolc nyomorus·á
�á �al • Jcérkednelr., várván jutalmulc.at. • 
' Es jön a szomor11bb bir. Itt meg 
ítt a helyic�opo1·tunk elriökét az őrületbe 
zavarta,, az a ret.terietes hajsza, a1ni a 
szerr11ezett 1nii1ikásság ellen, meginditlt. 
Be lc.e1'lett vinni a bolondolc házába. 
1'1egőrjitette a terrorizmus, a gon\l: 
mi lesz vele,, a családjával, a munkás
társakkal? Zsandárok ülnek Magyar
ország Jr.ormányszélc.eiben, vagy a 
i·ettenetes Treyov véres :irnyéka köl
tözött ide, hogy Mag·yarországon sza
badon g·arázdálkodh!1-sson? Azt mond
ják, l1ogy a n1ostani vasutas-miniszter 
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' Kossuth, . , Lajos .. fia . lenne. _ Igaz-e ez ? · 
Hát . aklcor m�étt • kell rettegni a sza
baddá lett ,,asutas • • gyermekeinelc a _ 
saját felsőbbségének 'és a hatóságolc-
1'1.alc a garázda • önkényétől; mely 
. lcoldusbottal vagy börtönnel fenyeget, · 
ha a ·. szapadságért, az eg·yenlőségért, 
a · j Ógért, a lcenyérért elindul azon az • 
uton, amelyet törvényesnek: ismer 
mindenki? 

• 

Valóban őrjitő dolgok ezek: és • a 
ne1nzeti kormány méltó sikerei közé 

• ' 
írhatja azt , is, hogy „ erélyes" kor-
mányzása a bolondolc házába juttatott 
' olyan embereket, akikben a lelkiisme
ret, a kötelességérzet, . a jöv.őé1·t vcil6 
aggodalom nem tudott összebarátkozrii 
azzal a szellemmel, amit „nenizeti" -nek:, 
• ,,demokratá"-nalc · és fene tudj.a _ mi��k 
lceresztelt a soronként fizetett hízel
gés. Ez az őrült politika, amely. áldoza
tait a tébolydába juttatj a, • míg ő 
maga továbbra is szabadon garázdál
lcodik. 

Csodálatos-e, ha az üldözött, cl- _ 
keserített, bizonytalan jövő.vel • meg
fenyegetett kétségbeesés • ökölbe szo
ritj a kérg·es öklét és visszaiit ? A leg
apróbb f,é1:eg . _ is _ • viss_zaí:ordul, ha . 
.bántják. Es a ,,asutas, ez a járomban 
sanyargatott, • megbántott, . üldözött 
.emberben ne lobogna fel · olykor
olylcor az e1nbe1·mélt6ság tüze, az a 
_tüz, mely összeégeti a telcintély hazug, 
cifra köntösét és az előtte állóban 
ne1n lát egyebet, mint· a ráuszitott 
másik. embert, alci önérzetét, kenye
rét, jövőjét, családját ak-arj a . sárba 
tiporni ?  De . igenis! .: 

, És ki az oka annak, hogy· az álla
,potok ide fajul:µak ?, Ki az 01ra. annak, 
ha a vasut munkása , 1iem talál más 

- ' 

TÁ R CÁ J A. 

. ,  Tükör a V&$Uta.s eletből,_' 
' • 

, . 

Irta : Fiirst Dezső. 

A b • .  . . i állomáson, a restiben együtt 
,tilt a nemrég beérkezett vonat szen1élyzete. 
A fizikai kimerülést rendesen pár pohár 
borral szokták · enyhiteni, mert' a régi · mon
dás átragadt a vasutasok között nemzedékről 
nen1zedékie, hogy nem jó vasutyi, aki nem 
iszik. • 

A kimerült testben felp.ezsdül a vér, a 
szolgála_tközben ért bántalmakat, szekaturá
kat és ezernyi gondot feledteti az alkohol . . .  
·Rendesen vidámság, és hangos élcelödéstöl 
zajos a resti. Most azonban komor . han-

, gulatban ülik .. , ,körül . a . kis ke�ek asztalt, 
amely az - l-es számu vonat sze1nélyzeténék 
a törzsasztalát képezi. · A v_onattal utközben 
baleset történt. ' A vasutas hadseregnek ismét 
kidült: egy katonája. Sirját nem fogja virág 
díszíteni ; a hozzátartozók kegyelete nem 
adózhat az elpusztultnak. Teste összevegyült 
a töltésen levő kavicscsal, de részt ·követelt 
belőle magana]{ a hatalmas vasszörnyeteg 
is, amelynek acélkárjai is . megteltek az 
áldozatróJ leszaggatott testrészekkel. 
. lTgy történt az eset', hogy amint a vonat 
az l . . .  i alagut felé közeledett, a mozdony
vezető észrevett az alkonyatban egy alakot, 
aki óriási erőfeszitéssel' küzdött; . hogy a 
pálya mellett emelkedő hegységről le=?u-hant 
hatalmas sziklát a sinekről ' eltávolitson. 
J!abár a mo�<lonyvezető mindent elkövetett 
a vonat niegállitására, rémülve, láttii, l1ogy 
a teljes erővel haladó vonat . niint .közeledik 
ahoz · a helyhez, ahol • a . ron1lás és. pusztu
lásnak be . kell kövétkeznic. • Nem használt 

MAGYAR VASU-TAS. • � ·  . 
védőt, más bir6t, • mint a saját öklé-t? • 
Ki az : oka; hogy · a · kétségbeesés 
ördöge szállja meg a sziveket • és az 
elkeseredés itéllcezik? 

A cs.al6dás • u�·aim, amelyet a munkás
üldöző politika • ter.rorista rendszere 
.okozott. 

Hogy • a bál,,ányok ledőltelc 
bánja  az ördög! . Jobb n1a, mint hol
nap. Hogy a munlcás szeme lcinyilt 
és látja, hogy ötimagán kívül nincs 
más istápolója '- ez is helyes. De 
nem helyes politika a munlcásság el
keseritése. Nem J1elyes politika el
rabo.lni tőlük a jövőért való küzdelmül_r 
egyetlen fegyverét, a szer·vezkedést, 
aP1ihez való jogát önök is .elismertélc. 
Nem helyes pedig azért, .mer� ez a 
sikertelen. kisérlet . csalc . az; eikesere
dést növeli, pedig ez már elég 11agy 
és hog·y ki nem csap medréből, az 
egyedül a szevezettségben rejlő fegyel
mézettségnek, öntudatossá,g ·nalc köszön
hető; 

- �fi ért akarj álc hát , elszakitani . a 
gátakat? Még riem volt olyan arviz
katasztróf a, 1nely a f oly6t teniette 1;olri_a 
el, még nem volt és . . 11em is lesz 
soha. . . .  
. , Ezt tudja a vasuti munkásság is. 

Es ne higyjék, .hogy az üldöztetések 
a . szervezk�dés mozgalmát teszilc 
tönkre. Ne ' h_iiJyj�k, . hogy a csal6dást, 
0z ellceseredést 1n,a,id · _ a csüggedés váltja 
fel. Nem bizony! Mi haladunk előre. 
Az akadályokkal való · megküzdés 
erőse'kké . és · ·  a győzelem bátraklcá 
tesz bení1ünket: . " . • , . , 
1 A' pál�a is. ,j. :tel:ier . .  alatt .:tiő. A -mi 
1ridz.galmúnlc is. - Dobálják· csalc rá a 
t�rro�izm�.s _ mázsás :köveit : • a gyökér 
.ang�J.-:m�ly-ebben nyomul a földbe, az 

.. . . 
az ellengőz, , sem a gyorsfék, _ a vonat mér
sékelt gyorsaság,g,al rohant .a · veszédelcmbe. 
A válságos pill.�n:at . beköy_etkezett ; • a moz
donyon kibocsátott vészjelek :közé egy éles 
sikoltás, és tompa dübörgés vegyült. Az 
előbbi az . . elpll,sztult ' . életnek utolsó • Ji1eg
nyilvánulása ; az utóbbi a .halálra szánt 
ember örült erejével legör<litett sziklánák a 
hangos .robaja yolt, piintegy üdvrivalgásként 
a n1egmentett életért . . . 

A vonat n1egápott és á • szere,µcsétlenség 
helyére siető vasutasok nem találtak egy,e
bet, n1int a _vértóc�ában he".erő testrészek 
között egy épen maradt jelzőzászlót és a 
sincsavar meghuzására szolgáló • kulcsot. 
Erről tud�ák n1eg, . hogy az áldozat a vas• 1 
utas hadseregnek a veszélyes pontra előre
helyezett őrse : a pályaőr _volt . . . 
- Kon1or gondolatokkal eltelve ·ült a vonat-
hoz . tartozó k-iséro szenié,lyzet. Talán az 
otthon ' maradt család, vagy az elpusztult 
mártir képe jelent meg előttük. l(j tudna 
ilyenkor olvasni, á vasutás viharzó lelkében ? 
A né1na csendet megtörte a mozdonyvezető
ből önkénytelenjll kitörő szavak. Nem ez ·az 
első esetein l , Evtizedes szolgálatom alatt 
spkkal nagyobb . szerencsétlens-égek is for
dultak elő, · de ilyen borzalmas hatással egy 
sem • volt rám: Fülembén cseng annak az 
embernek rémes sikoltása, aki miérettünk 
- kiket· csak '. a tovaszáguldó vonaton pilla
natra látott - feláldozta magát. 
' Leirhatatlari lehetett az a lelki szenvedés, ' . 

amelyet · ez a • szegény e1nber kiéillott. • En 
átélten1 , és átéreztem már · azt. A halálos 
pillanat bekövetkeztével, elv-0nul ·az ember 
előtt a bold·og • gyermekkor minden - gond
talanságában elkövetett . csinjeivel. Majd 
megj�lenik a ,csatá<l, . a. sz_erető h,itves. a I gy�rmekekkel. . De· ·mint • végső latomany 

, 
• 

• 
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ág ann-ál messze�ben- hajt a magasba 
és · gyümölcsözni: ,fog; ·  0

• • • • • • 

És hol , lesz piajd ekkor az önkitépni 
akaró • ·erői ' - k_ezük,· hol lesznek a 
kérész - életü. • hatalom - bérlők ?  Mert 
hiszen N erÓ' :;, is felgyuj totta Róni.át, 
igaz, ámde 1:{óma most i,s város,. de 
hol az ördögbe van N ero ur, •ki 
tudja_? . . , . . . -·• . , . 

A biz·almiférfiakhoz ! .. 
TestvéreinÍ, ! , Magyarország szervezett 

vasuti . . . n1unkáss�gá . • konroly • küzdelmek 
előtt áll ·!' Folytónos n(lhéz ,haréok köz•epette 
halad élór� • lépésről-lépésre azon az uton, 
amelyet a mu_nkásság történelmi ·hivatása 
jelölt ki számáta ! Ez az ut nem harmatos 
sima pái'siton á.t" ve'zet Durva göröngyökkel 
és szliró tövissel van ez •. az ut ki
rnkv� . Fájdalmas-: sebet'· o.koznak' azokila'k·, 
akik re�1éptek ' er:re az utra, amely nehéz 
·ugyan,· ,  de az 'Igr:z.sef:fjhoz vezet. Nem törlik 
le gyönged kezek' ii. gyöngyöző verejtéket 
azoknak a J1omld:káról, akik ezen � fárasztó 
nehéz · uton . von�zolják megtört, de meg. n.én1 
hajló testüket. •• • •  ' • • • 

_ _  
Gyilkos ttlz, vad hajsza - tizedeli, meg a 

bátr,ak, az igazak sorait ! •• • 
• Bizaln1iférfi�k ! A ,mlinká�ok szereteté • és 
a kötelességérzet . titeket az első sorba szó
litott a: . küzdök . táboí'á:ban. 'fiteket • é_r elso 
sorban. �z - ellenség gyilkos tüze f Ti vagy.:
tok azok, akik  feláldozzátok nyugahiiatoRat, 
boldogságtokat _és < '. családotoka:t • az· Esz-
m'éért ! . • , - ; 

• 
; ; 

. Ti yagytok ,  a,;ok, �kik éjjel-I!app:al örö
kös rettegésben, családotok ''jöv.öjéért taló 
aggódásban töltitek öröniet, :nyugalµiat nem 
is1nerő élete){et. . : • " • • . • • : 

Ti vagytok ,az6k,' akik első sorban vagy
tok kitéve. az ut „szélén·:o'lálkodó, , megvesz
tegetés ör,d,�gének árll.lásra� csábitó • sza-
',a1·na1

• t • < • ,,, ,, • " •-
e. li .  (. • • .  . ,  �· .. � . .  � -·  ,, . ·, -, 

Ti vagytok azok; akik , elso sorban .érzi
tek a mogvesztegethetetlenség ·feletti dühé-
ben örjöngö · p.ata·lom • suj-fió kezét 1 · • ' • · 

Bizalmifé�fiak, ! �tizdelmünkbén eljtitot� 
. . . . 

1 

megjelenn-el, .az összeroncsolt testü efüberék 
szenv:edé.sdul_ta arcukkal'! Eiutáit . • már-• - á. 
v:asutas nen1 ·gondql semmire,- de -Iel.lcétlek 
nen1es sugállatat- köv"et❖e;' ·etéjén'ek·. végs<> 
megf�szitésével menti a saját élete árán, az 
embértársaiét-� : ; • • • . . .... 

A szavak ny()m,án l}izony_ nem egynek a 
szeméből h·rtllóttali a könyek. !Cincis lett 
volna a restiben való tóváóp'f tartózkodás. 
Szó nélkül keltek fél ·mindannyian, hogy a 
szemeikből kicsordult könyeket, a léleknek 
eme h11.Jló . .  gy�mantcseppjeit, a laktanya 
piszk_os _szq_bájába11 a sz�nnyes . lepedö.�;sar�ávaI letöröljek ·"' . . . 

'" • • .. '- a • ;· - j ' • 

• 

, 

, • , • • • Elült ,a. . �aj régen. , ' • . Csillagok az égen • • • és '1féma a táj. 
l Etl:lok .,sürüjében, hotdvilag fényében ., ; - csak a szarvas . jár� 

. r . 

' 

Két tüzes szem izzik, • .· , . • ,_ . : (lg;yre . .  közeledik,. ' , , • •• O�,t :j,. µvolban • : szatv:i,s csörda szökken, , madár, bogir rebben bent, a bozótban. • 
. -· 

Vonat -k�zeledik., Á . . zaj erősbödik : zakatól a gép. • : • Benn .a flilkék mélyén, ' . panilagpk lágy öl-én , . . , kiki_ stunnyád reg. . ,. ' 

?tioítdják; hogy az ist'en , hatalmits • k·ezében 
. ,Vllil a sok utas. - -

• 

I 

.. IJ;ejh;' d_ebogy .az isten ,· őrzi azt., : ld pihen, . -
,· Cl!ak .. . a _:,· 11aau·tas. 1 
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,tnnk addig a póntig, ahonnét · vn.gy gyáván 1 

visszavonulunk , vagy bár ,;megtizedelve; vér-
_ veszt,·e haladunk: _csak , elqre l , 

-, 
Harcunk · jövi5nkért, . •  Qsal�dunkért _való . 

küzdelmünk, már nem- a becsületes ellen
felek nyílt harca többé. · i.;. hadijog szabályai 
fel vannak rugyá ·s . felrugták azo1.: : a-kil�nek 
első sorban . lett voln;i ,érdekük betartani . ' 
Békés 1zervezkedésünket lelketlen eszközök- ; 
kel akarják tönkre tenni Í ;. 

Nem a gyülölet, de a kiáltó igazságtalan
gág· feletti elkeseredés szólal n1sg bennünk 
akkor, amidön látjuk, �pgy �ilyen alatto• ' 
mos, orgyilkoshoz méltó -:'e·sz-közökkel teszik 
,tönkre azokat, akik. elég bátrak �hoz , hogy 
,hiiek maradjanak esiméinkhez . -

. Hiába emeljük. · fel · . tiltakozó szavunkat. 
Hiába · figyelm�ztetjük . a kereskedelmi kor- ' 
mányt • és az ig�?gatósft,gp.t�,hogy láncaikról , 
elszabadított, fenevadak pusztításainak ves
.s�;i ; véget· ! . Am ha hiába váló niinden beszéd, 
akkor jöjjön , .aminek jöJJ.,Pie, k

1

el l  ! Akkor a 
békés pzervezl;eaés helyét joglali a el az a harc, 
.amely ncn1 ísn1er haqijogot, amely nem 
kegyelmez ; amely · nem ,. kjmél semmit és 
sénkit ; amelynek nyo_IiláQan romb.oln.s és . 
és pusztulás · támad ;  amely ,szcnte,siti . az or- 1 

gyilkosságpt , is, ;hogy1 . yédje ,most már az • 
egymásra . törő vad �llenség .i, saját éle-
é 1 t t . . . . ' ' 

Bizalmiférfiak ! Komöly, nehez idők követ
kezhetnek még reánk ! Habi'r n1ultatokat 

, 1 , ; / 

ismerjilk ; . hab1ár hüségtek és bátórságtokat 
már ·hasonló . vad hajszák .alatt • tanusitott 
v-iselkedéstekl_cel • '.b{.ÍQizonyi-tóttátók ; habár 
meggyő_ződttlnk arxól, pgy ,becsületes szive
tek: minden s;ieretet�vel . csllngtök szerveze
t.éteken; még,i3l-�e nehéz időkben,' amidőn ki . 
vagytok téve a 'hatalom őrUlt, perverz üldö-
zési vágyain�k; ebben a -nehéz időkben'arra 
,:!�érünk' titeteket . az ·elnyomott, • utdözött, 
'.vérig' kizsarolt vasutasok J1eveben -, ho_qy csá
bitás le ne térítsen, üldözés meg ,ne 'félemlit
seri,, szenvedés meg.- �é törjön titeket ! . 
1 Erre kérnek :titeket �zok a társáitok, aki- , 
1/e� szin_tén üldöztek, .�kik sz,inte·n: átórezték 
azokat a fá.jdalmakat, szenvedéseket, nn,i 

-titeket a gyötör !  • • .  • • • ·' · t • 

A csábítás : el len erőt,, ·ai üldözés • ellen 
védelmet, a , sz-en:vedésben enyhet nyujtson 
nektek az . • az · · Igazság, ainely.et "k.eresztre 
-feszitett<ik, , amelyet má.glyi\;ra • - ln1rcoltak, 
_ameÍy,et törnlöebe vetettek, de ·amely feltá
maqt1: • •  nj ::életr� kelt és · ·ott • ván · oldalatöko.n , 
�b.bp,j\ ;1,t küzdelemben, ap:u�lyet• ti az embe
•ri$�g fels�abaditásMrt ;foly,t:attok l · • • · • 
, • :: • ' ', ' • ; A vasuti munkdsok or'szdgos 

abban, hogy a jövő népparlamentj'e módját 
fogia ejteni , hogy ott, ahol még az ósdi 
felfogás éryényesült, az gyökeres orvoslást 

• nyerJ en . • 
.A benyujtott törvényjavaslatot, tekintve 

annak a vasutasokra való nagy horderejét, 
teljes terjedelmében leközöljük. 

A végrehajtási eljárásról szóló törvény módo- • 
sitása és kiegészitcse tárgyában benynjtott törvény
jav:tslat a végrehajtási tö'rvény néhány paragrafusát 
helyezi hatályon kívül s azokat uj reudelkezéssel 
pótolja. . 

A végrehajtás alól kivett tárgyak sokkal szaba
tosabban állapittatnak meg é!l blivitt.etnek. 

Le nem fqglalhatók a töb,bi közt a tisztviselök
nek, hivatalnokoknak, l elkészeknek, tanároknak és 
t.anitókhak, közjegyzöknek, ügyvédeknek, orvosok-
nak, mérnököknek, íróknak, · müvészeknek és 
általában tudományos vagy müvészi hivatáskörben 
milködö személyeknek hivatásuk gyakorlás:U1oz 
tartozó könyvei, iratai, mintái, 111i.lszerei, segéd�szlcözei; 
a gyógysze,·t6.r berendezése, • munkitszei•ei, · tartályai 
és árukéRzlete ; a végrehajtást szenvedőnek és ,ház
népének a háztartáshoz sziikség:iéges házi- és l�onyhabu.tor, 
edények, főző- és evőeszközök, kályhák, tiizhelyek, a i·,iház
kodáshoz· szükséges tá1·gyak, a �ziikséges á.'J?J·. és fehér
nemil ; a végrehajtást szer{,vedőnek és háznépének 
iskolai könyvei és taneszközei ;° kisiparosoknak, 
kézmüveseknek, ipari (gyári) munkásoknak, nap- . 
számosoknak és általában azoknak, akik ,magukat 

I 

kézimunkával tartják fenn, a keresetiik folytatásá• 
hoz szükséges sz,erszá1nok, eszközök, miisze,·ek és 
állatok, továbbá kisiparo ok •és kéz1nüvesek • fel
dolgozható a;iyagkészlete 150 kor. érték erejéig ; a . 
végrehajtást szenvedőnek és háznépének egy havi 
idötai·tamra szii1:séges élelmi, tüzelő- ' és vilá9it6szerek, 
ezek hiányában pedig -a lefoglalható készpénzb{jl a 
beszerzésiikhöz. . szükséges összeg ;: annyi készpénz, 
amennyivel :,, 1 végi:ehajt'ást szenvedőnek és ház
népének szükséges lakbérletköll�égei egy neg,'Jedévre 
'fedezhetők ; a végrehajt:\st szen,·edő választása • 
szerint : egy tehén, ;-agy négy juh, vagy négy , kecske, ugyszintén ezen illatok részére félévi 
takannány, ennek hiányában pedig a ,l�!?F'lalható 
készpénzből a beszerzéshez sziik36ges .összeg ; 1nezei 
gazdálkodással foglalkozók részére az általuk . 
llázílag mlivelt vagy m11v-ult<>tr>t.t. .':," ·  ';l:\' Ló1cu.., , 
tizenkét kataszteri ho.]dnyi szánt6filld mi.lvelésé
hez -szükséges vetö,na.g, igavonó j6szág, gáulasági 
eszköz és t,·ágyct ; vetőmag hiinyiban pédig ':(lé�og
lalható készpénzből a beszerzés�líez ;zli�;éges 

� ·� �  .;_ ,.._ .·, _ 

összeg. • • 

A köztisztviselők fizetéséböf a foglaláson is tnl 
' • •-1 

ériRtetlenill 1naradó rész .az eddig_ lGOO 1coron:iról 
2000 kor.oná.ra, ,magánhi_vataluokoknál 1000 koroná,-
ról1 '1 200 koronára feiemeltetik. 

Napidijaknak csak a naponta ·né9v koronát 1ncg-
haladó része vonható végrehajtás alá. - • • 

' .  
• lapbizotl,;dga. - • • • 

• , � , ;1 /fl ,,.• r,' ' -; 
' . i -:• .,_ • • ,... -•. ' ' � :Munkabéreknek;_ ha azokat nap- vagy hétszám 

sierint fizetik, csak az a része vonható végre
, 'hajtás · alA, amely a naponta négy koronát kitevő 

·, . 

Négy törvényjav-asláit. ' · '  • .  
, ·-· " · - - • - • • • , ..t ; '•. : . - l 

• '
4

" Gnnlhe:r ·Antal . igrizsá:gügyminisz!er . a kép� 
viselőház jul ius 6-án tartott ttlósén • négy , 
törvényjavaslatot nyujtott be :  a kereskedelmi 
Uzlet átruházásáról, • a csekkről, a végre
hajtási eljárás módo�itásár.ól és kiegészítésé
ről és a büntetotörvényköl}y\'ék és a bün- ' 
vádi perrendtartás kiegésiit��éről és módo
sitásáról. E törvfnyjavasl:it,()k_at a képvise lő
ház csak az ősszel tárgyalja/ 

}.linket főként a 'végre·hajtási törvény
javaslat érdekel köz,'.etlentll. - <  

A legégbekiáltóbb ·'igia�s'ágtitlánságok érték : 
már a vasuti murik�dk_a:t,.ii . végrehajtás, a 
fizetésletiltási . . törveny, alapjiín . Szán1talan 
esetben megtörtént · ,�� igy: legutóbb az , 
istvántelki mühelybe:Q is, -:- hogy a teljes • 
keresetét levonták :,i� illetőnek, ugy hogy 
társai könyöradományábpl: �llett családját, 
az elpusztulástól megp.ient�p.i; ' 

Habár kor;íntsem., sz�ll{e(ti,meg teljesen az 
uj javaslat a régi törvény·rettenetes igazság:ait, 
illetve igazságtalanságait; ·�a.l?át még messze 
mögötte marad · a.tok1u1k" a �, jogos kiv:ínal
maknak, amelyeket · a• ... ri�érv�zett munkásság 
hangoztat, azon�iiy., ip.íti� �inden haladást, 
amely a munkásság �zociá,li�· helyzetét emeli, 
ugy ezt is megelégedéssel fogadja, b ízva 

.összeget meghaladja. _ • 
Ha a végrehajtást szenvedőnek tübb j:irandó

ság:íra vei'etnék végrehajtást, 'az ott meghatározptt 
mentesség öt ·11,t:ndeayik járaná6sága 1ttán klilön 
i l leti meg. • • , J,",, 

' 

A ,,minta'' fömühelyböl. 
. 

Hogy „nem mind arany, _am,i fénylik", ezt 
-a·· régi közn1 ondá:st igazplja • az állítólag 
modern berendezéssel és humános feljebb
valókkal n1egáldott istvántelki főmühelyben , 
megtörtént alá,obi eset. 

J akoblevics rézmtives huzamosabb idő óta 
do,lgozott a mühelyben. �!int jó n1unkás 1 
igényt tartott ·arra, hogy alacsony napibérét 1 
a felvételénél történt igéretekben bízva -
javítani fogják. (Hogy jó munkás, arról \ 
meggyqzöclttln-k munkakönyvébő l ; n1agán- , 
gyárban volt 7 kor. napibére és . akkord_ ; , 
·n1ost pedig 3·20 kór. és. akkord: A szerk.) i 
-�-1iután azonba� az ő. részére sehogysem 1 jött az igéretbeváltás ·(n1crt szervezett volt), 1 

arra a vakmerőségre vetemedett, hogy tisz- ' 
teletteljesen n1egkérte I(ov�,cs osztályfőnök 
urat a rég kiérd.emelt javítás megadására. 
Az ositalyfőnök . ur valószinlileg bizonyos 
,, festék i,l lattól" jókedvében volt és meg� 
igérte, hogy okvetlen -megkapj_a 26-án. 

Jakoblevics munkástár'sank 26:án örömtől 
repeső szivvel rohant az ujonnan kifilggeszte(t 

r - . . 
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b.érlist�t megnézni , hogyha ·  1elke öröinet lelt 
a főnöke· biztató szavaiban, ugyanezt az 
örön1ö t a szen1ei is élvezzék.. Olvassa a 
listát felülről · leff)lé, . ,  .Jllajd alulról felfelé, 
de _bizony az ő bére csak a régi volt, ellen
ben sok olyant látott megváltoztatva e lő
nyösen, an1ely nem annyira a munk.a érde-
1nében, mint inkább egyéb fen� kedves, 
lent . gyülületes cselekedetekben lelte magya
rázatát. 

. . 

Azonban még mindig reménykedett, hogy 
talán most is cs�k olyan ártatlan tévedés 
lehet a dologban , mint amilyen a talán nem 
is l(onzum-tago k: rovására történő l(onzum
hitellevonásoL-:. Bement tehát ujra osztály
főnökéhez, vagyis ahoz, :cikinek sok-sok 
rendelet érteln1ében a munkásnak támasza, 
ugyszólván atyja kell, hogy legyen. l'lfost 
azonban már kevésbbé volt jó l1angulatban 
az osz tályfőnök ur, mert már a • be lépésnél, 
mielőtt hallotta volna it bejövetel célját, 
1n_ár ráriYallt olyan hangon Jak oblevicsra, 
·mint amilyen hangot adott az isten · annak a 
bizonyos állatnak, amely l9késett a névsor 
felolvasásáról : ,,No, mit akár, n1it keres 
ideb�nt. " A1niclőn előadta kérelmét, akkor 
azt felelte a bölcs eszű osztályvezető, hogy 
legyen .türelen1mel, ,,majd két év mulva 
talán kap javítást". Amidőn szerényen meg
jegyezte munkástársunk, vajjon most .nem 
�rdemli-e meg, erre azt a lakonikus és a Máv. 
pasákat jellemző választ adta : ,,Ila nem 
tetszik, elmehet". 
· 1\riunkástársunk · ter1nészetesen önérzetében 

és mnnkásbecsületében magát sértve érezvén , 
ki is lépett a szolgálatból , azonban előbb 
alapos leckét adott a főnök urnak és o ly 
.meggyőzően bizonyította be neki, hogy ezek 
után ő nen1 munkások, hanen1 birkanyáj 
vezetésére alkalmas, hogy I(ovács osztály
főnök: maga is belátta és értesülésünk szerint 
mindjárt meghozatta az „Országos Pályázati 
l(özlönyt", hogy müveltségének megfelelő 
állás után nézzen. 

Igy becstllik n1eg a l'lfáv. -nál a jó, képzett  
ioarost. Szak tndásk szoro-alolll. ez n.e1n· nver 111eltctny 1ast. rrote ·c10, d'enunc1a1as, ntzc1ges-, 
.ezek képezik azt _ a létrát, amelyen felfelé 
lehet  tört-etni. Ez a rendszer oly mély 
gyökeret v�rt a l'líáv. szervezetében, amelyet 
csak nagyon ügyes ope!atőr tudna egy éles 
késsel, bátor metszéssel eltávolitani .  Félő 
azi:inban, hogy mire · n1egszületik ez az uj
kori :O:Iessiás, ki a :Ofáv.-ot a korrupciótól 
megtiszt i tja. addig elrothad ez a test, amely 
fertőzve van · a betegségek n1inden fajától. 

A ,,felsőbbség'• 11yoirioz. ' 

Nyomoz. Szimatol. I(utat. . De n1indezt 
végtele,nül lassan, csigalassusággal. 

}�gy fél  tucatszor kellett • az ·,urakat noszo
•gatni , an1ig aztán megtették az �ls�. lépést. 
Számukra a dolog ne1n vo lt oly s 1etos, mert 
nen1 arról volt szó, hogy a munkások ellen 
.tegy13n,_ek .valamit, hanen1 arról, hogy Németi 
Fránci, érmihályfalvai pályafelőgyelgő ur 
gazságait tessék • megtorolni. Ehez ped-ig 
n1inek a hosszu ,vizsgálat ? Huszonegy alá� 
írással ellátott nyilatkoz 'at 'van ·,a kezq.nkben . 
iiind azt ál l itjµ,, hogy Németi Fránci zsarolt, 
p-énzért közvetített állásokat, a havi fizeté
séből az alárendeJt munkásoktól s'zq.zalékot 
huzott. Akinek; p énze nem volt,· az fizethe
tett tJukkal , malacéal. . Németi ur cseppet 
sen1'. volt válogatós. . • 
• Hát egyetlen egy eset ezekből elég volna 
_ahoz , hogy Németi ur ugy kirepüljön a 
tfáv.-tól, 1nintha sohase lett volna ott. 

És ehelyett a . felsőbbség még mindig 
'kutat, nyon1oz. De :még mielőtt ezt tette 
volna, Németi ur panaszára három n1unkást 
elbö.csátott a főnökség. 

Ugy kell nekik ! 
Vittek volna malacot, kn,lácsot Németi 

urnak, akkor volna munkáj ok, • A vizsgálat 
_már eddig is bebizonyitotta, hogy . igazunk 
van, a kihallgatott tanuk rnég többet vallottak 
Németi ellen, mint amennyit nli megirtunk. 
, Érdekes, hogy a vizsgál�tot vezető ellenőr 

nen1 is tartotta szükségesnek az összes tanuk 

• 

, 
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kihallgatását. Hanem azért Németi ur még 
• mindig szolgálatban van. 
• Az általa kiturt munkások tnég mindig 
munkanélkül úllanak. 
, Háron1 hó  óta még nlindig jár a szája, • 
hogy kitörl i  a szemünket - saftópörrel. 

Ugyan, ugyan Ji'ránci ? ! I(i hiszi ezt el ?  
És ki  ne tudná, hogy amelyik kutya ugat, 
az nem harap ? �� 

1 

. .  l'tJ./lV YAR :VAS U 'l'l)JS 

l{ö11yvet vegye11ell::, lt.önyvet ! 
Ez a szentkoronások legujabb jelszava. 

„ Vasutas Szövets�q" két oldalán könyve1�et 
ajánlanak, n1ég pedig h ircs en1 ber könyvet. 
Arany, Petofi Vörösn1arty stb. könyveit nc1n 
ajánlja „ Vasutas Szövetség" oly pielegen, 
mint Kossuth Ferenc könyvét. 1\'Iert Kossuth 
könyvet is irt. Vari ebben n1inden ;  harminc 
beszéd, versek meg kották. Mert I(oss�th 
ezekhez is éppen annyit ért, 1nint a yas-

Hová lesz a pé11z ? tl u ,  1oz. 
Elkészült a szövetségünk félévi mérlege , És ezt a könyvet tnost hivatalosan ajánl-

n1elyet jövő számunkban fogunk közölni. ják a Vasutas Szövetség titkára é,r jegy-
Ehelyütt egy pár érdekes adatról akarunk zője. Egy könyvkereskedőcégnek teszik ezt 

megemlékezni . a szívességet. Odabiggyesztik a két oldalas 
• J o "'védelernért 910 koronát utalt ki a reklái:nhirdetés végére . 
szövitség ; ne111 egy esetben a szövetség Lorber József, 
ügyésze n1aga utazott el vidékre,, csakhogy it Vasntas Szüvetség titkára. 

• ·az illető ügyes-bajos tagot hathatósabb jog- .Dr. Fábián László, 
védelemben részesithesse. a Vasut.as Szövetség jcgyzóje. 

Anyagi . segélyekért 188. ,ízben fordultak Ivii kerestük az alapszabályokban, h ogy 
a szövetség központi vezetőségéhe�. Juli,us foglalkozik-e a szövetség ilyen vigéckedés-
1-ig összesen 179 esetben utalt k 1  a veze- scl, de nyomát se leltlik. 
tőség ,rendkivüli segélyeket, amelyeknek Az igaz, hogy jó  volna, ha n1ipden vas
összege 2539 koronára rugott. Csupán 9 utas vennf,l ICossuth könyvéből egyet-egyet, 
. esetb�n· kellett a kérvényezőket elutasitani, ' n1ert akkor 70 fillért !1-d a künyvelárusitó 
1nivel rövid ideig tartó betegségük vagy a Vasutas Szövetség Arvaháza javára. 
e o·yéb lcörülmény nem tette indokolttá a 111i, a n1agunk részéről a 70 rillért 
·s;gélyezés szükségét. Ila ;111ost még teki

!1
• 1 koronára egészitjül} ki ,és s�ivcsen le

tethe vesszük, hogy oktatasra 101 koronat, tesszük a Vasutas Arvaház javára, csak 
szaklapra 27.924 koronát, a csoportok ellen- Kossuth könyvét ne kelljen megvennünk. 
őrzésére, alakítására, agitációra 3000 koronát Ez a könyv még , részletre se kell. Pedig 
fordított a szövetség, akkor megérthetjük, részletre is adják a könyvkereskedők, akik 
hová. lesz a pénz ? a Vasutas S7.övetség révén jó üzletet csi-• n:ilnak. · A Vasutas Szövetségnek csupán 

!fi lesz a leereszthető 
kéményekl'iel ? 

10¼-ot ígérnek, az ügynököknek azonban 
20¼-ot fizetnelc egy-egy, veyő után. Igy is 
:iiyernek 40¼-ot. A kereskedelemügyi miniszter urhoz intéz� A Vasutas Szövetség pedig halad a tnaga zük a fenti kérdést ama hiszemben, hogy utján. ·A niult héten I(ossuth-képeket, e héte,n ezzel hasznos szolgálatot teljesitünk az ICossuth-könyvet, a jövő héten pedig valoezernyi gondokkal elfoglalt miniszter urnak, szinüleg I(ossuth-rumot fog ajánlani. . amidőn fenti kérdést figyelmeztetésképpen • Könyörgünk szépen, nem n1éltózta.tnának 

megirjuk. , ,  
egy olyan péket is ajánlani, aki  qlcsó kenye- , IIogy ezen · kérdést kellően n1egvilágitsuk, • ret, niér, olyan háziurat, aki nen1 stájgerol ?  felemlitjlik Vörös László volt kereskedelmi Erre nagyobb szüksége . volna a vasutasnak, miniszternek ezirányu kérdésre adott vála- Jnint • képre ]l:.Ö.Q.;i,'yr<>_ l'Un>1'-"- .J,. , f{h:1,,-los� 

- - · • 7 , -r---- -�J-.__•-•, �";} � -- ---=-o- -== hogy őlcsó 'legyen a kenyér is, meg a lakás koronát állított be a költ_ségvetésbe azon is. A z  . azután mellékes, hogy I(ossuth-palocélból, hogy az egészségügyi követeln1ények _tának vagy I(ossuth-cipónal� hivják. n1egvalósithatók legyenek. A leereszthető .. . . . • ké1nények ügyében állandó kísérletezéseket . , , : j ! folytatnak, amelyek, ha beválnak,  ugy . A miskolci példa� 
• .alkaln1aztatni fognak minden fütöházban. • 

A. p ' ld •1 ;,. d • A · 1 l · ' f t ' l  é • • • , • 
,, ,. . • l;lc • e a ·aba os. mis �o c1 p o  on o m •g De van meg egy mas1k v�il�sz 1_s, _  an1elyet visszhangzik a 1niskolci n1ühely, csattanása -�{ossuth fe7:e�c l�er�skedelm1 mn�'.sz�er ur még: a fülekben zug és már is id�iktatbat,o nagymeltosa7a_ �ntezett a munkas'saghoz! juk, hogy a példa hatott. amely?en. azt �l�1tJ� egy .szuszra vala,men,ny1 Hogy jó  avagy rossz példa,, az mellékes. 1nunkasvedehn1 1ntezked�st tar_taln1azo . k�re- 111indenki ugy ítéli m.eg a helyzetet, ahogy lemre, ,,hogy , ezek m�1r mind !elJ_es1tve neki tetszik. t .van�ak nagyreszt ; a meg nen1 tel?.e�1tet!el� Jl,,fert teljesen mindegy, ha valaki el is p edig fo��zoto�an meg fognak rov1d idő • itéli azt a n1unli::ást, aki a kelet i  kocsialatt valos1tatn1". n1ühelyben 1n�gverte a 111livezetőjét, avagy 

.Nos, mi n1ég eddig semmi nyomát sem , igazat ád nek i, szólván, hogy jogosan· csele
látjuk annak a fokozatos megvalósitásnak. kedett. 
Hisz, amit legelső sorban kellene végre- Ez a · · :dolgon mit séín változta't. .Akár hajtani, a leeresztő kémények ügye, ugy- jogos · volt a munkás felháborodása, akár látszik, valahol n1egrekedt. nen1, a verekedésből n1égis csak ő huzta a 
• Nem tudjuk vajjon ezek a kisérletek be- rövidebbet : elbocsátották. 
valtak-e, azt • azonban kónstatáljuk, hogy Csakhogy ez a tény elqbb-utóbb ugy is még mindig temérdek áldozatót szed a bekövetkezett volna 11fi$kolcon i�, m,eg a fütőházak szerencsétlen rabjai közµl, a keleti kocsimühelyben is. proletárok gyilkos ellensége : a titberkulózis. Akik pofozkodtak vagy verekedtek, azok Ila egyszer ICossuth Lajos • fia fogná ugy is tudták, hogy a felsőbbség a két magát és amugy 111atyás kiráty n1ődjára, vitás fél közül a rangban 1nagasabbnak ad álruhában csak 24 órát töltene válamelyik igazat. Az őrült k,itonai drillt, a hülye fütőbázban, akkor nem hisszük, hogy n1ás- diszciplint, a múg butább eszmét, hogy a nap nem adna k i  rendeletet az ósdi, lég- felcbbvalói teki11télyt n1indenáron n1eg kell 11uzamos, fojtó· füsttel tel itett fütőbi:'tzak le- véden i , is1nerték i tt is, ott is. 111iskolcon és rombolására. .Pesten egyaránt: Tudták, hogy 'kifelé all 

:Felhívjuk a kereskedehni n1iniszter urat, annak a rudja. akiét - kifelé forditjá1i::. 
hogy fejeztesse n1ar egyszer be azokat a Tudták; J1ogy igazat ottan nem kap
kísérletezéseket és valósítsa meg a 1nunká- l1atnak, ahol nen1 az igazság a fö, ,hanem 
sok és az állam érdekében egyaránt fontos a prestizse a tekintély. Tudták azt is, 
munkásvédeln1i intézkedéseket. 1Ia tovább hogy előbb-utóbb k idobják őket. Hanem 
is ebben a tempóban fog haladni a fokoza- azért előbb n1ég 1neg akarták mutatni, hogy 
tos megvalósitás, akkor az ön lelkét fogják ki a legény a csárdában. - Az emberek 
terhelni n1iniszter ur, a ten1 etők frissen ,lian- egy része n1ásképpen lova,qiaskodik, már 
tolt  sírjai, amelyek a n1unkásproletár egyik tudniilli k az a része, an1elyiknek jól vasalt 
legnagyobb;el len'sége, a tube1·lculózis ál dozatait I nadrn.gja van. Ezek azután pál cát törhetnek 
JOgják takarni • • • • • 

a pofo�J{odók és verekedők felett. 

• 

' 

• ' 
Csakhogy mindenki a maga i7.lése szeriri't 

' ítél. Te�sék tenni róla, hogy a n1unkás si 
n1egkaphassa a maga jogát még a becsü
letét. 1\.kkor az öklit nem használja vere
kedésre. 

V as11tassors. 
A ba1·csi filrészgyd1·i tele1Jen Csizn1azia 

István munkás vasuti talpfákat rakott be  
egy vasuti kocsiba ; a berakás közben egy 
talpfa visszaesett éil az épp egy másik talp
f}iért )cbajló Csizn1az ia fejére zuhant. Csiz
mazia fejét a fa teljesen szétroncsolta. 
Holtan szó. l l itották el a helyszínéről. 

A debreceni vasuti 1nühclyben Boros János 
tolatási munkás a kim·eneti kocs ik  össze
állitása közben az ütközök közé került, 
1nelyek ugy összeh\pitották, hogy azonnal 
szörnyet halt. Feleséget ós gyermeket hagyva 
,hátra . .  

Ez a rövid hir jellemzi a Máv.-nál ural
kodó rendszert, an1ely könyörteleJJül k ergeti 
a kész veszedelembe a n1unkást. ürült, lázas 
munkfit kell végezni az agyonhajszolt alkal
mazottnak még a legvcszedeln1esebb szol
gálatnál i s  . 

Ila óvatos 111erészel lenni, ha be akarja 
tartani az előirt biztonsági szabályokat : 
akkor reá fogják, hogy passzív rezisztenciát 
üz, hogy megtagadja a szolgálatot és erre 
·előveszik a pragmatika n1egfelelő szakaszát, 
amelynek alapján kirughatják az illetőt. 

Ennek a rendszernek lett az áldozata 
Boros n1ttnka:társunk is. 

Ez a rendszer szed 'évente száz és száz 
áldozatot a vasutas táborból. 

111egemlitjük még mintegy kiegészítés
képp, hogy midőn a szerencsétlenség tör
tént, a n1ühelymunkások közül többen ki  
n.karták n1enteni, azonban · Sajó  mérnök 
elzavarta öke, onnét. Talán b izony eltusso
lási szándék vezérelte a mérnök urat csele
kedetében ? 

Ugyancsak sulyos baleset érte Tóth 
János munkástársunkat. Négy társával öt 
és fél 1nAt.ormázsás vasdarabot szállíto ttak - ' 
a kovácsn,1iihelybe egy 1-:.étkerekli kocsin ; 
amint az ajtón , be akarták a kocsit . huzni, 
a kerék a küszöbön n1egakadt, n1ire a nagy 
sulyt( vas előre csuszott és Tóth munkás
társunknak, aki elpukott, a bal kezére esett. 
Az, ujjait teljesen összeroncsolta ugy, hogy 
a�put(tlni kellett. Tóth egé�z életére nyo
_n1orék lett és,." mint r.endesen, niost is azt 
fogják majd állitan i , hogy · saját vigyázat
lans�i.ga n1iatt történt a b·1leset. Tóth mun
kástársunk egyike · a legügyesebb és leg
szorgalmasabb embereknek. A küszöb magas
sága és a kevés munkaerő volt az oka, mert 
többször ugy előfordul; hogy 20-25 méter
mázsa anyagot négy vagy öt embernek kell 
szállitani. Ilyen rendszer aztán áldozatókat 
követel. 
-

• • Szervezkedjünk. 
(�olytatás.) 

(D.) Hogy a · pragmatikát törvény vagy 
rendelet formájában sózzák a nyakunkba, 
az vajmi keveset változtat a ,dolog . lénye
gén. · Bizonyos, ha a prag1natika életbe lép 
és amennyiben a tervezet főleg a sztrájk 
és passziv re'zisztencia lehetősége ellen irá• 
nyul és nagyobbrészt a rend- és szolgálati 
.vétségek körlil alkahnazandó tüntetések 
·mérvét és nagyságát állapítja  meg, egyuttal 
a büntetések lavinája is megindul. 

Nagyon kevés a. pragmatikában a munka
és szolgálati viszonyt szabályozó intézkedés 
és. az a ke,;és ,s, anli van, csak az egyéni 
szabadság teljes korlátozásával történik, 
ugy hogy a pragmatikát nyugodtan a vas
utasok büntetőtörvényének nevezhetnők. 

Jiogy sikerül-e azonban az ilyen eljárással 
a szervezkedés körlil megkezdett munkát 
feltartóztatni, erre a kérdésre már ma 
ne11imel felelhetlink. 

I-Jis,z a sztrájk és a passzív rezisztencia 
rugói nem az en1beri agyban _ vannak lefek
tetve, hanem mindig az adot.t .viszonyokban 

• 



• 
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lelhetők fel és el sem képzelhető annak 
alkp,ln1azása, ha , általános elégedettség 
észlelhető. Az  a mese már régibb keletü, 
1niszerint a sztrájkot az izgatók és a szer
vezetek rendezik . 1gazolja ezt az 1904. év. 
a több riapon keresztül tartó vasutas-sztrájk 
a nagy elégületlenségnek tulajdonítható, 
a1nely elégületlenség a gazdasági helyzet 
visszásságában és a rettenetes elnyomatás-
ban keresendő. 

Bizonyára senkinek es!1:ébe n.em jutott a 
gztrájk alkaJn1ával „izgatót" vagy pedig 
szervezetet keresni, mert tudva van, hogy 
annakidején még a vasutasok nagy tön1egé
ben a szervezkedés fogalma idegen volt. 

A lelkesedéstől hajtva, de - öntudatlanul, 
hagyták ott szolgálatuk_at, anélklil, hogy a 
szervezettség legkisebb j elét találnánk ebben 
a tömegn1egnyilvanulásba1i. A sok� évi keset 
rilség és gyülölet fe,gyülen1lése a . vasut 
intéző tényezőivel szemben, kik n1inden 
méltánylást igénylő kérelmét az • alkalma
z_ottaknak mellőzték, volt . az okozója ezen 
határozott tellépésnek. Ez alk:,ilpmmal az 
állam könnyen csinált „rendet". A vasutas 
páriákat egyszertten belebujtatták _a katonai 
zubbonyba és a katonai „pragmatika" n1eg� 
tette a kívánt hatá;st. An1ilyen •öntudatlan 
volt a kezdet; olyan tudva ábrándhltak k i  
a végzeten. De azért a sztrájk cselekményét 
büntetni akarják a jövőben. , 

Valószinüleg nem annyira a sztájktól való 
félelem, mint inkább lehetetlenné tenni 
minden olyan törekvést, amely előnyösebb 
helyzetbe hozná a vasutast, a célja az ilyen 
rendkivüli· óvóintézkedéseknek: Nem a sztráj
kot akarták lehetetlenné tenni, hanen1 a 
szervBzkedést, amelynek segitségével meg
adatik a lehetőség egy tisztességes megélhe• 
téshez . 
: A. pragmatika világos tendenciája tehát a 
vasutast gazdaságilag ·és ,politikáilag lekötni; 
egyéni önállóságától 111egfosztani a szelle
mét, gondolkozását bilincsekbe verni. Ezt 
igazolja a pragn1atikának a következő kité• 
tele is. , Az alkalrnazottak nem lelictnek olyan 
egyesületnek tagjai, amelyelc'ne/y törekvései, a 
kereskedelmi miniszter megítélése szeni1it, a vasuti 
szo lgálat érdekeivel össze nmn e,gyeztethetük. 

Nem szabad tagjának lenni egy . olyan 
�zervez(;ltnek, amelynek: világos céljá a 
tagok;at nevelni, osztálybelrzetéről felvilá.: 
gositani , megismertetni vele emberi mivoltát 
és l�ezébe adni fegyvereket, amelylyel foko-

• zatosan javíthat ·helyzeten. 
Itt van a szálka. Az állani . .  feltétlenül 

me�biz�·ató elen1eket akar szolgálatába haj
tani, akikkel ugy bánhat, amint azt osztály-

• érdeke rnegkivánja. Tudatában voltak annak 
jó eleve, hogy a . �z�tésrendezessel nem 
érik l el a k ívánt hatástL 4" · vasu.tasok nagy 
táborában a lig lehetett hangot hallani , amely
ben elismerést fejeznének ki a kdrn1ány 
,,atyai" joindulatával szemben. 

�Iert pisz - legyünk őszinték - nem 
azok kaptak valamirevaló fizetésrendezést, 
akik az t megérdemelték, hanem ·azok, akik ' �-apélkül is előnyösebb jayadalmazásbau része-
sültek. G ondoskodni kellétt -arról, ha.nem is 
esik az el ismerés és a dicséret hangja, de leg
alább el lehessen fojtani az elégületlenség 
hangját. A fizetésrendezés éS-. a pragmatika 
közt felállított junktimnak a magtarázatát 
is ebben a térrykedésb'eri kell keresni . Vagy 
lesz törvény mindakettő, vagy' egyik sem, 
ez volt a k ereskedelmi nliniszterium jel
szava. A számítás nem rossz, de az érde
kel tek nélkül tétetett. Nem rossz azért, mert 
az előre és jói n1egrontolt üldözéstől az 
egyesek és félénkebbek visszariadnak. Tud
juk a multból, meg a jel�nböl , mire képes 
a hatalmi őrlllet. A legbrutálisabb eszközök 
érvényre jutnak , sőt hatásukat fokozni 
igyekszenek, it nyers erőszak igénybevételével. 

, 
Evek hosszu so1·án át sopánkodtunk egy 

pragmatikáé1·t és ime, kivételes állapotokat 
kapanlc. I-Iogy mennyi szenvedés és keserü
ség füzödik majd ehez a kérdéshez, azt 
bizonyára a közeljövő fogja megmutatni. 

Ezeknek előrebocsát{tsa után áttérhetünk 
a kérdés nehezebb oldalának a megbeszé• 
lésére, t. i. mi a teendőnk 1 (Folytatjuk.) 

• 

MAGYAR VA SUTAS 

A mühelymunkásokhoz ! 
(F. D.) l\funkástársak ! Egy olyan orsza• 

gos csalásról rántjuk le a leplet, an1ely a 
ti hiszékenységtekre alap ította síkerét. 

Emlékezzetek, n1ühelymunkások ·! 
Ti vagyto1t a tanui annak, hogy ah1idön 

az isn1eretes vasutas-ankét kon1édíája lefolyt, 
akkor olyan nyilatkozatot tett az elnöklő 
államtitkár az akkordmunka-rendszer • ellen 
felhozott érvekre - an1elyekkel azt bizo• 
nyitották a munkások képviselői, . hogy az 
tulajdonképpen, nem is akkord-rendszer, 
mert nem engedi k · a 1nunkásokat b izonyos 
mngassií.got elért százalékon tul keresni -
hogy a munkásoknak igenis  joguk van a 
teljes n1egkeresctt akkord-keresetre. 

Lett is rendelet k iadva ebben az ügyben 
a tnilhelyfőnökségekhez, amely elrendelte 
azt, ne · korlátoztassanak a munkúsok ab
ba,n, hogy„ nagyobb szár.alékot kcreshes• 
senek. • 

Ez a rendelet érvényben is  Vólt addig, 
amíg a pragmatika es fizetésrendezés ügye 
a· törvényhozás előtt feküdt. 
• • Szüksége v'o l t  erre a rendeletre a keres
kedelmi kor1nánynak, n1ert a fizetésrende
zési javaslatban azzal indokolta a n1unkások 

, mellőzését, hogy azok ugyis szépen keres� 
nek. llatn is . sttitisztika alapján kimutatott 
számadatokkal igazolta azt, hogy a munká
sok a· jelenlegi kormány alatt jobb helyzet• 
bén vannak. 1nint a n1ultban. 

De nen1 indokolta a n1ag;asabb keresetet � 
az igazi okkal, hogy tudniil lik a megéihe-
tési feltételek rossza·bbodásának a .tern1észe
tes következn1énye volt a munkások: elége
detl ensége és ez ok ·ozta a valamivel na
gyobb keresetet. 

Bebizonyul t tehát az, hogy önző cél ve
zette a kereskedelmi kormányt akkor, ami
dőn elrendelte az i_�azgatóság utján, hogy 
k ifizettessék a m ühelymunkásoknak a teljes 
akkordkéreset korlátozas nélkül . 

Státisztika k ellett a n1 inisz teriu1nnak s 
nen1 szociális érzék 'sugalfa azon ismeretes 
rendelet '·k iadását, A §tatisztik„1, megtette 
kötelességét

1 
a rendelet eln1ehet. Igy alkal

n1azták a l\Ior-ró l szóló régi n1ondást ujabb. 
értelen1ben. 

,ICiadntott n1ár egy u.iabb • rendelet , is, 
an1ely ugyancsak statisztikai adatok , alap
ján bizonyitja az eg_yes 1nühelyekben a mun
kások átlagos keresetének százal ékban való 
javulását. A különbség csak az. hogy a par
lan1ent elé terjesztett statisztika mintegy 
ön<l icséről eg, megelégedetten 111utat reá ezen 
tényre ; mert akkor igy k ivánta ezt a kor
n1ányérdek ; az utóbbi statisztika azonban 
m:ír mcg-rójja a mühelyfőnökségcket ezért 
és egyedül a szegedi n1i.ihelyfön�kség van 

' mintegy követen-dö példaképpen felál lítva, 
mert o tt tetemesen sülyedett a kereseti 
viszony az előbbi évekhez képest. 

Szigoru utasítást tartalmazott ez a statisz
tika, an1elyben felh ivatnak a n1ühelyfőnök
ségek a legnagyobb takarékosságra, hQgy 
a jöYőbcn tul ne lépj ék a szent statisztikai 
adatokat. 

l\1ilhelymunká.sok ! Tudjátok-e, mitjelentez ? 
Ez jelenti azt, hogy az eddigi tlirhető 

kereseti viszonyaitokon lényeges változás 
fog történni. 
· , Ez jelenti azt, hogy ujra visszalöknek 
titeket abba a nyon1oruságba, an1clyből a 
szé1·vezlcedés segélyével félig-n1eddig k ievic
kéltetek. 

Ez jelenti azt, hogy isn1ét a nyakatokon 
lesz az a rendszer, amely üzni -ha.1 tapi fog 

' titeket a munkában, ha a n1unka sürgős, de 
nehogy a statisztika csorbát szenvedjen, le 
fogják vonni az akkord-árakat, amelyeket 
itt-ott pár fi llérrel • javitottak is, hogy el-

·t ·t ' 1  ' !  "l l ' d� ' t  cs1 ,1 sa;:: az e 1ezo ;:: zugo o ,tsa . 
1'.fár megkezdődött a lelketlen munka ! 

i\1ár jönnek az értesitések, hogy az árakból 
itt-ott leYonnak. A7.étt kellett tehát a 
fegyháztörvény is, hogy beléfojtsák a tö 
megbe az elégületlenség hangos moraj
lását. 

l\Iühelymunkások ! Ez ellen az ujabb me
rénylet ellen nuír jó eleve fel kell en1el-

• 

nünk tiltakozó szavunkat. Minden ·erőnket 
össze kell szednünk, hogy visszaverhesstik 
a készülő merényletet ! El kell némulnia 
minden elvi ellentétnek akkor, • amidőn 
közös javunk megvédéséről van szó. A köze
ledő veszedelen1 kell, hogy összeforrasszon 
mindnyájunkat ! 

Vegyék fel ujult erővel a munkát azok, 
aki/e elcsüggedtek ! 

-Al ljanak be ismét sorainkba · azok, akik 
tán elvakítva a pillanatnyi előnyöktől , hüt
lenttl elhagyták zászlónkat ! 

Szálljanak magukba azok, akik t�datosan 
vagy öntudatlanul a munkástestvéreik érde
kei ellen vétettek ! 

Váljon egy nagy, egységes táborrá . a 
n1-ilhelyn1unkások tö1nege, amelynek lelkes, 
hárcra · kész katonája legyen mindegyi k  
t�gja ! 

Mtihelyn1unkások t 1',ferénylet készülődik 
ellenetek ! l\feg akarnak fosztani titeket a 
n1�gélhetés lehetőségétől ; céljukat ugy 
akarják minél könnyebben elérni, hogy 
elő�b �zervezetünke.t akarják megbénítani , 
hógy erejét vesztve, ne szállhassón silira a 
ti Jirdekeite-k • védelmere. • Betiltották minden 
jo_g  és igazság ellenére a tagdíjak beszedé
sét, de 3 évre biztosítják: a sz�nt szövetség 
tagjaitól a kényszerlevonást. Uldözött vad
k�nt vetik magukat mindenütt a hajcsárok a 
n1urikásokra! 

Feltárnasztották, virágzóvá tették ismét a spic
lik, a denunciánsok uralmát !  Siralomvö lgygyé 
szerctnók átforn1álni a mtihelyek· területét. 
A ti tömör soraitokat szeretnék 1negbonta-ni, 
hogy _ n1egtörjék a tömeg összetartásában 
rej lő hatáln1as erőt, hogy azután elbánhas
sanak a szétszórtan· élő katonáinkkal . 

l\fühelymunkások ! I-Iuzzátok keresztül a 
hatalo1n számitásait ! Az üldözésre feleljetek 
azz&l, hogy kiépititek az egyleti életet, a 
tagdijbetiltásta azzal , hogy magatok viszi
tek a tagdíjat az egyleti helyiségbe, a meg
élhe téstek ellen készülő merényletre azzalt 
hogy n1inden lelkesedésteket, tudástokat fel
h asználj iítok arra, hogy felrázzátok az alvó
kat, k inyissátok a vakok szemeit, felnyitjá
tok n, stiketek flileit, hogy ébredjenek , hogy 
lássák, hallják a közelgő veszedehnet:  amely 
nyomo1·uságot és szolgaság láncát hozza a 
,n11.ilielyn1unkások részére ! . .  , 

. ., 

SZÖVETSÉGI ÜGYEK. 
A Vasutl Munkások Országos ' Szövetségének hivatalos 

, • " közleményei. • 

A sziJvetség központjának telefonszáma 76-01. 

, 
A helyicsoportok közleményei. 

• 
A szövetség lr,özJJonti irodáinalt 

Tte_'IAJiségei 190'1 augusztus lió 3-tól 
lr,ezdve Budapest, JTII. Tr,e1•., Garay
utca 16., I. 6. száni alá hel;yeztet
neli át, 

A?t ös�zes lielyicsoportok vezetőségei 
az egyleti he1'1Jit�égel" pontos cimeit 
ar:onnal jetentsék be. 

A _ p éceli helyicsoport folyó hó 
21-én, délután 3 órakor, taggytilést tart. 

A püspöJJ;ladányi ·helyicsoport 
aug. 18-án taggyülést tart, amelyen a köz• 
ponti vezetőség is képviselve lesz . 

A b11dai helyicsoport e hó 20-án, 
szombaton este taggy:iilést tart, amelyet fel
olvasás követ. A vezetőség felkéri az összes 
tagokat, hogy lakásaikat jelentsék be nála. 
, A záká1,yi helyicsoport e hó 14-én 
niegalakult. A csoport vezetőségébe követ
kez6 -lt választattak : Elnök Tóth · István, 
pénztáros Nén1eth János, jegyző Pintér 
I,ajos, 'ellenőrök Boros Imre és Marencsics 
Imre, ve"zetöségi tagok Bécsi István és 
Kendik 1'1iháÍy. • 

,A do1nbov{tri helJricsoport f. 11ó 
20-án rendkívül fontos taggyülést tart. l\iin• 
den tagtárs ott Jegyen ! 

A sátora.Jj al1jhellri helJ'icsoport 
folyó hó 21-én, d. u.  4 órakor, fontos tag
gyülést tart. l\find ott legyünk ! 



. ,� 

6. dldal 

, A rákoskereszturi helyi_cs-<_>port 
. f. hó 21-én, vasárnap, d . u. 3 órakor, tag
gyüléssel egybekötött felolvasást tart. A tag
társak felkéretnek, hogy minél · nagyobb 
számban jelenjenek meg. 

A szabadli:ai helyicsoport folyó hó 
21-én, vasárnap, este 7 órakor taggyülést 
tart, amelyen a központi vezetőség is kép� 
viselve lesz. 
• A lellei helyicsoport augusztus hó 
l-én taggyűlést tart, amelyen a központi 
vezetőség is 1-:épviselve lesz. 

A petrozsényi helyicsoport e ho 
29-én este taggyülést, augusztus hó 12-én 
pedig vezetőségi ülést tart. !\1indkett_őre 
pontos megjelenést kérünk. - Sztaneczka 
Ferenc lemondása folytán Szás_z János Yá: 
lasztatott pénztárosnak. • . . . .  

•, ' . 
Taggyűlések, am�lyeken a központ is 

J{épviselteti magát, a következő helyeken 
lesznek : • 

Julius 20. ,. szombat, Buda, Doni bovár, 

. ,, 
Székesfehérvár. . 

21., Siófok , Pécel, Fiun1e, Rál�os� 
keresztur, Szabadka, Sátoralja-
ujhely. • 

Augusztus 1 . , Balatonlelle. 
,, 18. , Püspökladány. •. _ ., , , 
,, 20., Kis.ujszállás. . , 

A taggyUléseket felolvasás követi . . > . 1 

A taggyilléselr,et a hatóságnál nem 
kell bejelenteni ! 

• 

Mozgolódnak a pályamunkások·. 
' �· . � 

A Máv. mostoha bánásmódja  készteti a 
pályamunkásokat arra, . hogy �elyzettikön 
javítani igyekezzenek . 

.Az alacsony bér, a sok mellőzés, nem 
csoda, ha elégületlenekké teszi őket. 

Szinte bámulatos önmegtagadással : kell 
birniok , amidőn közöttük a földmunkásoJ, 
ezreit látják, . akik háromszor oly magas 
bérért dolgoznak, ' mint jó maguk. 

Sokszor, nagyon sokszor , a végső fegyver" 
hez kell fordulniok, hogy helyzetükön némi
leg, ha csak egy: pár fillér napjbéi:-emelés? 
sel is, de javítsanak. , . . 

A. Máv. tapasztalatból tudja, . hogy. a leg� 
gyakrabban előforduló sztrájkokat a _pál1.a; 
munkások idézik elő. , ,  

A budapesti ·  és környékbeli' pály:a,munktí� 
sok még a mult hóban tartott . ,iyülésükön 
elhatározták, hogy még egyszer • rnegkisé.rlik 
és békés uton igyekszenek megszerezni azt, 
ami küH5nben már rendeleti uton szamukra 
biztosítva van. ._ . 

És . jellemző  me_gvilágitásba helyezi a 
i1áv. gazdálkodását, hogy a be nem . tarto tt 
rendeletek betartásáért émlékirato'zni kell. . 

• Ila hébe-•hóba egy-egy . rendelettel, egy 
csipetnyi joggal ki is törlik a vasutasok és , 
világ szem.ét, . ugy ez . csak porhintés. ,, ,, 

A nagy nyilvánosság előtt elhiresite}ik-, 
hogy ilyen n1eg olyan „engedmfnJi1!�etf', adtak 
az „atyai Jóindulatu" felsőbhel� . a , pálya, 
munkásoknak és' amikor a _ vasutas , -a leg� 
közelebbi alkalomkor követeli ezen . enged�
m ényeket, akkor egyetlen egy rőnökségnek 
sincs az engedményekről tudom'ása. . • . • 

Igy volt ez n1ost l�gutóbb · is. Dobra ütöt
ték, hogy a pályamunkások, hasonlóan a 
többi kategóriákhoz, három évi szolgáh�t 
után 20, hat évi �zolgálat után • 40 . fillér 

• béremelést kapjanak. · • , 
Sehol, de sehol ez országban nem t�ttek 

eleget .eme rendelkezésnek. ,Nem. a , főnök
ségek a hibásak · e · tekintetben , - hanem a 
felülről nyert bizalmas rendeletek • értelwé-
ben kellett igy tenniök. . . ,., 

Utasítást kaptak felülről , hogy azt a ·ren
deletet, amely béremelést igér a pjtlyamuµ, 
kásoknak, papíron · hagyják, 'ne . lép;tess�!{ 
életbe. . , , '. , • . • 

Ilyképpen e hó 19-én , . pénte.ken • küldött� 
ség fogja a kereskedelemügyi miniszternek 
átadni mindarna • követeléseket, ,· amelyeke,t 
már évek hosszu • sora óta annyiszor han
goztatnak a pályamrinkások. - , , 

Habár emlékiratformájában '. teszjk is! e;,;t 

n1ost, de · szükség esetén nyomatékot is · tud-
nak fell épésüknek kölcsönözni . 

A pályamunkásol;: • tu1nyo111ó nagy ré_sze 
már rég óta szervezkedik és több mint bizo
nyos, ,hogy akik még szervezetlenek, azokat 
a közelgő veszély érzete fogja a szervez-
kedésre késztetni. • 

·t1ert habár a követeléseket igen udvarias, 
irhatnók alázatos • formában terjesztettük is 
fel, · a.zért tapasztalatból tudjuk, hogy az 
udvarias hangra odafenn  mit sem adnak. 
Lesz idő, amidőn ,- . a pályamunkásoknak 
an1ugy n1agyarosan fog kelleni kö.vetelődzni. 

El kell a pálya1nunkásoknak készülni 
arra, hogy jószántából ez a . kormány nem 
ad semmit. Ezt a kormányt meg kell győzni 
arról, h .ogy a pályamitnkások erősek, hogy 
egytől-egyig · szervezettek, akor nem fogja 
n1erészelni a pályamunkások • emlékiratát 
visszadobni. De ha visszadobja, akko_r az 
is bizonyos , hogy megissza a 1 vét. · , · . 

. Félvállról még a kegyelmes urak s.en1 
beszélhetnek ·a pálya.miinkásokkal , A: pálya

. n1unkás n1a már tényező és ezzel szán1oln i 
kel l. 

�1a még csak a budapesti és környékbeli 
pályan1unkások mozognak . Az ország szivé
ben, a fővárosban -élő vasutasoknak a köte
sége, . hogy a harcban előljárjanak, de amit 
kérnek, nem csak n1agükuák, hanem az 
orsrág összes pályámuukásain'ak kérik. 

Es az előlhaladókat az  orszá� összes . . _  . e.._ 

pályamunk�.sainak követni kell. Az ő ü-gyü� 
valamennyiök szent ügye és ezt a' szent 
Ugyet diadalra . seg i tcni csnpál) erős', öntuda-
tos szervezkedéssel lehet elérni. 

Pályaniunkások ! Be . a . vásuti mi11ikásol, 
országos szövetségéb.e ! Aki ii.incs velüiik, az 
ellen üi;k ! • 

. . 

nem adhat. 
Eddig Kossuth Ferenc es:kreaturái mindig 

azt. • ábégatták, hogy a i\1áv. n1unkásság 
emezt ·vagy� amazt a -követeléseit m,cg ne1n 
adhatják. So]_)ánkodtak, hogy a '  n1unkások 
tulkövetel9k , hogy a követelések megadása 

, ,,'li-eszélyez,tefq1éa z államházta1rtás pénz ügyi egyen-
sulyát ". . . • 

. • _ 
, • Hát niost . elmondandó vagyun�-: olyan dol

gokat, an1elyek egy cseppet ' sem billenténék 
fél a koál,iciós allan1_háztartás . egyensúlyát 
és mégsem adja rn_eg a i\1áv. • _ . 

E_széken 1897 . év óta szolgál egy 'vas
utas. i\fellékes kicsoda-miesoda: Joga is v-olna 
s·zabadjegyre, dc nem kaphat, mert 7 hónap ig 
távol vol t a vasuttól és igy szolgálata meg-
szakitást szenvedett:: . . , .- • 

Eml ékezhetik • bárki J(ossuthélqa, • hogy 
szidták a nyo111cirult : darab_ont-korni.ányt, 
hogy ex-lex idején a pót.tárta:lcR.osokat be
von1,1.lt!!-tta. Hogy orditottak akkor emiatt. 
Elégtételt,- kárpótlást a behívott pótt1trtalé-
kos'okriak, egyre ézt_ hajtogatták. ' . • . _ . 

Ma. azonban uraln1on, vannak az . urak . és 
hogy n1ennyire segítik azl a}-:kor n1egszenve
dett póttartalékosokat , arra példa az előbb . 
említett munkástársunk esete . . . , 

Ez a inunkástárs . 'is 7 .  hónapig . fegyver
gyakorlatra volt behíva: az .ex-lex • idején . 
A 111a már 10 éves szolgalati idej�t nen:i az 
ő hibájából .szakította meg. Sőt a .meg, 
szakítás alátt is az állainqt, a hazát, a trónt 
stb . stb . szolgálta. Anlikor visszajött _ a vas.
uthoz, hát ujból ,kezdték szolgálati idejét 
számolgatni . . , 

Jól van . Ezt értjük., A i\fáv.-nakJ'erdeke, 
hogy n1inél kevesebb .3 . . :évnél régebb 
alkalmazásu n1unkása legyen . Aztr is ' értjük, 
hogy miért teszi ezt. De ne111 tudjuk • meg:. 
érteni , . hogy miért • µtasitották. _el annak az 
eszéki_ vain1tasnak ama kérelmét, hogy 
augusztusban , amikorra fegyv .ergyakorlatra 
kell  bevonulni�, egy szabadj.egyet • kapjon 
Eszéktől Budapestig és vissza ? Ezt a copfot 
megérteni csak az aranykráglis vasutasok 
képesek. . _ • . . . . . 
• Az illető igaz u,gyan , hogy ka tona-jegy

gyel utazik a fegyvergyakorla.tra, de • 4-5 
forint nagy ' ,:pénz annak, aki ezért egy 
hétig dolgozik. -. . , 

, 

29. szám . 
Hát őiyaii sőkba • kerülne a szegedi üzlet

vezetőségnek - mert a főnök meg nem 
teheti - egy jegyet adnia ? . 
· Hát igy jutalmazza a ,nagy ne'.mzeti kor
mány''.· azokat, akik: dara'bantok miiitt szen:. 

vedtek ? . • -. 
, ' 

. Es hol marad Batthyány ur ?  Hiszen az ő 
szövetségének tagja volt ez a vasutas is és 
hiába szaladgált a kerület elnökeihez, meg 
ki tudja hová, nem tettek érte sen1mit, 
Batthyáuyék lapjában az ilyesmire· nin -
csen I hely. • ' 

N e1n irhatnak rqla már csak azért sem, 
mert láthatnák az olvasók Kossuth „atyai 
Jóindulatát'�, a ip.ostan i - kormány hazaszere
tetét, amelyre különben élénk világot vet 
I{. · -J . . pályaőr esete. 

J(. J.�t egy szép napon áthelyezték Bara
nyából valahová- a Bosnyák határra. IC. J.
nek 5 gyermeke van , akiket eddig n1agyar 
szellembe·n n,evelhetett, most azonban hor
vátok-bos,nyákok között kell felnevelnie . 
Magyar •iskolának a környéken nyoma sincs 
és, bizonyos, . hogy a gyermekek fogékony 
lelke ellJgrvátosodik. 

Hiába kérte K .. J., hogy 1ielyezzék magyar 
v:idéJ{r.e,. Jllinden hiába volt. Ezt a kérést 
sem teljesítheti a ,felsőbbség. 

Eszéken nem adhat jegyet, mert meg
billentené .az államháztartás egyensulyát. • 

K. J°' meg .csak maradjon �hol van, 
Kossuthnak nincs szüksége magyarokra, amig 
rája Bécs napja sugárzik. 
. . . De nemcsak Szl avoniában nincs pénze' a 
Máv.-nak , . , , 

Orosházán is szégény a �fáv.-nak nevezett 
eklézsia. . , . • • 

• A _ podgyász-hordáro.knak minden, - képz.el� 
hető • munkát el kell . végezniök. Allo_mást
ta�aritani, :.. havat lapátolni, füteni, . indigót 
berakni , táviratot kézbesíteni . !\1indezt szi, 
vesen Yeszi .a; Máv . , sőt mi több, megkivánjá 
ezt a robotot. 1'Iikor azonban 20-24 éves 
poqgyászhord_árok arra kérik a . 1:J:áv.-ot, 
hogy adj9n nekik készpénzért kedvezn1ényes 
áru tµzelőt, akkor a Máv. sUket, akkor a 
Thfáv .. nem h�ll. . , . . · . . . . . . . , . 

• De tál�n ólvasni fognak tudni odafenn ? 
Talán belátják, hogy a p9dgyászhordár is 
Fászolgál egy kis kedvezményre ? 

És'·vajjon felbillentené-e az álJamháztar
tás egyensulyát, szegényebbé tenné-e az 
országot, ' ha ,a Máv . minden . alkaln1azottja 
ki,,étel • .pélkül- ' önköltségi árban • kapna 
tüzelőt ? 

i1a ugy állunk, hogy a jövő télen nagyobb, 
sokkal ;nagyobp lesz a széninség, 'm,int 
vala.l1a. Tessék · megadni a módját, hogy a 
vasutas már most, chazahordhassa a ,télire 
való  tüiefőt, '  nehogy ugy járjunk, mint a 
mult , tél�n; ami1iói- séhol se\ll lévén szén , a 
vasutas · .fagyoskodhatott. Es a tiizelőről 
szólva,' követelnünk kell, h ogy a csekélyebl} 
�ereset� pályamunkások ne csak a drág�)Jb , 
de rosszáb bul • égő �ölgyfa-talpfál�at kap·
j ák , hanem a magasabb keresetü hivatal
nokok engedjék át az· ·olcsóbb , de jobban 
égő bükkfa-talpfák · egy részét a munkái,ság-
nak is . · • . , ~:.. 1 

• ' • 

� J 

A.mit i'�t megírtunk, . keresztül is vinni, 
' meg . is tenni egy fillérjébe s�m kerülne a 

Máv. -nak,. ,Csupán a �emakaráson mulik, ha 
J,Ili�dez ném fog valóra válni. 

Es nágypn . va-lószintt, hógy a munkásság
nak a tüzelő_anya,g terén is tanácsosabb 
lesz a k�rés helyett - követelni. • • • • 

' 

. • ,\·" ,t, .' . . • ' • • ' 

LEVELEZÉS. 
·s,y11Iafehérvár. E hó 12-én a 607-és 

szánlu · szém�lyvonat eliitött egy kutyát: 
Vojtek · Laszló teh·eráru-kézbesitő, a kutya 
gazdája, egy közelben ácsorgó cigánynyal 
akarta a kutya maradványait eltakarittatni .  
Az · . , állomásfőnök ur Földvári Domonkos 
munkástársunkat szemelte ki erre a semmi-. . � . . 

képp sem kellemes . '  munkára és megakad'á� 
lyozta, -hogy a .cigány ehez hozzá fogjon . . 
.• · Földvári, bí(1ba szabódott, hogy undorodik 

• a dögtéíl, -a :. főnök • ur ragaszkodott ahoz . 
hogy Fö.hivari jakaritsa el a kutya tetemét, 

• 

• 

1 
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Eközben a cigány elvégezte a munkát. Föld
várit pedig valószinüleg a szolgálat meg
tagadása miatt - elbocsátották. Odafönn 
n1ajd egy hó mulva elolvassák _ ezeket a 
sorokat, egy ujabb hó elteltevel vi�sgálatot 
is indítanak majd és akkor ne tessék felej
teni, hogy a vizsgálat fela'data. igazságot 
deríteni ez ügyben, amelynek .;_. tanui is 
voltak. 

. . .-

Rendeletek, amelyeket· be· nem 
• tartanák. • 

Szokásban van a Máv.-nál, hogy vasutas
busitóul rendeletekkel árasztják �l a sínek 
országát ; olyan rendeletekkel, amelyeket 
nyakatekert magyarsága miatt maguk a 
fönökségek sem bírnak megérteni. 
• A hivatalos lap ez évi 3-ilt:" száma közölt 
egy oly értelmü rendeletet, amel

,Y 
szerint 

az árt1mozditá1ii-munkások napibéTemelését 
és munkaidejét ·szabályozza. Egy pár· héttel 
későbben azután eme rendeletet a szertári, 
a fütőházi, a pályafentartási munkásokra is 
vonatkoztatták. • • 

Elrendelték, hogy ezek is részesüljenek 
20-40 fillér korpótlékban, másfél órai 
ebédidővel bírjanak, hogy a különórákat 
díjazni kell stb. Ma azután ugy · állunk 
ezekkel a rendeletekkel, hogy á "fön_ökségek 
1u'nt tartják be. - · • • • • 

A pályan1unkásoknak emlékiratban kellett 
kérniök a kereskedelmi minisztert, hogy 
utasítsa a főnökségeket eme rendelet be
tartás'ára. 

.t1fezöturon a főnökség a füle botját sem 
mozgatja, hogy az előírt rendelet szerint 
javitana a munkásság helyczetén. Eszéken 
a főnökség eme rendeletnek még hirét sem 
hallotta. A szombathelyi szertári munkások 
éppen igy jártak. 1'1árcius 26-ika óta kellene 
béremelésben részesülniök. A mai napig 
azonban n1ég ezt nen1 kapták meg. Pénz 
helyett kaptak azonban egy táblázatot, 
amelyet a főnökség közszen1lére kifüggesz
tetctt, a1nely azonban, m ivel minden számí
tási alapot nélkülöz, olyan kuriózutn, hogy 
ide kell iktatnunk : 

A szonibathelyi szertári miinkások fizetés-
1·endezése : 

N é v  

flaplbér Ssol��- c��f�sr Iléremeléstl 

1 
latbnle- k t· J· kapnak Flll. 

li f pés éve np '1' évben ' 
éYbcn 

Cz. I. -- 2 I 80 1875 I 1895 1916 I 20 
R. I. --- --- 2 70 1876 1895 1913 10 

' 1( .  I .  - --- 2 50 18í6 1895 1913 10 
T. 111.- - 2 50 1876 1895 1910 10 
L.  J. - - 2 50 1875 • 1895 1910 10 
Cs. G. - 2 · -60. 1888 1895 1913 20 
P. J. --- - 2 50 1 893 1 891$ - 1910 . 10  ' 
s . .M. - --- 2 40 1893 1 895 1910 '20 
IC. I. -·- -·· 2 50 1895 1903 1910 10 
'\r. S. -- -·· 2 50 1895 1903 1910 10 
K. I. -- -·· 2 40 1 898 1 903 191Q . • 20 
Sz. J. --- . --· 2 40 1 898 1903 1910 20 
F. L. --- --· • 2 40 1898 1903 1 910 20 
A. J. - �-- 2 40 1900 1903 1910 20 
I-I. M. - --- 2 40 1902 1 905 1911  20 
R. I. - --· 2 40 190�, 1905 1911  20 . 
H. S. - - 2 20 1904 - 1910 20 
N. I. --- - 2 20 1904 - 1911  20 
N. L. - -- 2 20 1905 - , 1-912 20 
B. I. --- --- 2 20 1906 - 1912 20 

,. !II. J. - --- 2 20 19()6 - Í912 20 
D. S. --· - 2 20 190�. . - • 1913 20 
K. I. - --- 2 20 1907 - , 1913 20 
L. J. - --- 2 20 1907 - . , . .  1�!3 20 

Szombathely, 1907 julius hó 1.-1n. 
Berneczki Sándor s. k.  

azertárfönök. 

Honnét vette a szertárfőnök ür a kulcsot 
a számításához, azt csupán ő tudná meg
mondani. De viszont mi előre megjósolhat
juk, hogy · a szertári munkások nem f�gnak: 
1916-ig várni, amig n1egkapják a 20 fillér 
javítást. 

Ez év március 26-i'ka óta a 3 -évnél 
régebben szolgálatban álló szertári munká
soknak 20 fillér, a 6 ÓYnél régebben szol
gálóknak ·10 fillér napibéremelés jár. Igy 
volt ez a kiadott rendeletekben. Es • hogy 
;i. szombathelyi szertári n1unkások ehez 
ragaszkodnak, hogy eme jogukat megnyir
bálni nem hagyják, arra bizonyság, hogy 

• 

valamennyien az öntudatos szervezkedés 
terére léptek és beiratkozták a vasuti mun
kások országos szövetségébe. 

.t1fi a n1agunk részéről en1 e  tettüket csak 
· helyeselhetjük, de egyben felhívjuk figyel

müket, hogy a bérernelést 1nárcius hó 26-ig 
vissza1ne1iöleg követeljék. 

iiost pedig kiYáncsiak vagyunk, mit szól
nak ehez odafenn· ? V alószinüleg letagadják 
ennek a közkézen forgó rendeletnek a léte
zését, csakhogy a főnők ur tévedését palás
tolják és tekintélyét megvédjék. 

Hogy ez igy lesz, arra val l ama körill
mény is, hogy a szombathelyi Uzletvezető
ség nemrég járt a szertárban, de a 1n1tnká
sokkal szóban sein ál,lt. A. főnök ur ·külön
ben is kijelentette, hogy ha a n1unkások az 
üzletvezetőséghez mennének, ugy telefonon 
intézkedik, hogy zárt ajtólcat talá,ljanak. 

Okosan tenné a felsőbbség, ha . munkás
ság sérelmeit figyelembe venné, orvosolná, 
nem pedig, hogy gőggel, makacssággal az 
ellentétet még jobban kiélesitse. 

Legfőképpen pedig tessék gyorsan csele
kedni. 

Dül1ös a szolgabiró. 
Diihös. .t1f érg·�ben tajtékot tur, epét ' 

okád. Es a méreg oka, hogy 4 hó · · óta 
minden yasárnap bejelen�ik a vecsési vasuti 
munkások, hogy csoportalakuló-gyülést 
tartanak:. 

Négy hó óta gyártja a n1onori szolgabíró 
azokat a végzéseket, an1eJynek butaságánál 
csak a saját maga butasága nagyobb. 

Bizonyságul ideigtatjuk az első végzést, 
a1nelyet 4 hó után a bejelentőknek is kézbe
sítettek. 

Eddig csupán „üzengette" a falusi bíróval 
a Yégzéseket, n1ost birtokunkban van saját
kezlileg írott - hülyesége. 

Tessék gyönyörködni benne. 
6724/907. , Hf. III/20. 
• Suba Imre és Társai vecsési lakosoknak gyülés 

, megtartása ir:íntj bejelentésére , 
-véghatározat. 

Suba Imre és társai Yeesési· lakosoknak· - azon 

bejelentését, hogy folyó évi jnl ius hó 7-én 
Vecsés községben az itteni belyicsoport meg
irlakitisa tirgyában népg,'11.iilést (f) kiv:innak tar
tani, miután sen, alapszabályokot neni meilélceltem, 
tudomásul 11e11, veszem, ellenben figyelmeztetrmi beje
lentőket, hogy ,n iutún tapas;i.talom azt, hogy ezen 
b�jelentési lapolcat soks,:orositottálc és igy ez neni 
komoly elhatározás eredmenye, hane,n ne�ezettek a 
hatóságok elleni ,·osszalcaratu zaklatása, tmJábbi 
l,e,jele11tésiil:et egyszeriien fél,·e teszeni a el nem 
bii·álom. 

Ugyanis eddigi ugyanezen bejelentéseikhez 
nem csatolták az alapszabályokat, ez volt az oka, 
hogy bejelentésüket tudon1:isul nem vettem. 

:Miről bejelentőket stb. stb. 
Monor, 1907. éYi julius hó 6-án. 

Ney 
szolgabíró. 

Ezzel szemben kijelentjlik, hogy nem 
igaz, hogy az alapszabályok ne lettek volna 
mellékelve. A szolgabirónál n1ár n1aholnap 
több alapszabály lesz, mint a szövetségnél 
magánál. 

És hogy mit ér az, hogy mellékelve van-e 
az alapszabály, vagy nincs arra példa a 
julius hó 13-án hozott végzése. 

Itten ajánlott levélben küldték meg a 
végzést és az alapszabályokat. Le nem 
tágadhatta, hát a gyülést most azért nem 
vette tudomásul, inert a gyiilés szónoka nem 
volt bejelentve. 

Hát most megírták a bejelentők, hogy 
k i  lesz a szónok. Beküldték a keresztlevelét 
és az alapszabályokat is. I(iváncsiak: leszünk, 
mi  kifogása lesz az ország legsötétebb 
szolgabirájának. 

Vecsési 1nunkástársaink nem hagyják annyi
ban • a dolgot. Hetvennyolc alái1·ással, fel
jelentést tettek a monori szolgabiró ellen a 
belügyminiszternél. A hülye végzéseket meg-
fellebezni nem tartják érdemesnek. 

Mi a magunk részéről azt a tanácsot 
adhatjuk a szolgabíró urnak, hogy ha nem 
akar · ,, rosszakaratu zaklatást", ugy tessék a 
bejelentéseket tudomásul venni. Ezt tenni 
kutyakötelessége még a monori szolga
bírónak is. 

• 

A denunciánsok jellemrajza. 
• Nagyon gyakori • eset az, -hogy midőn: 

egyik-n1ásik mtihelymunkás akár a bánás
mód, akár a kereseti visszonyok miatt .panaszt 
en1el a főnökénél, akkor rendszerint azzal 
elégítik ki, hogy nézze meg N. N. munkást, 
aki becsü,letes, szorgalmas munkával elért 
nagy napibért, csoportvezetőséget és kevés 
�unkával nagy százalékot. 
. Az a_ n1únkás, aki' a vasutnál divp rend
szerrel tisztában van, .• teimeszetesen i:eá.
jön mindjárt arra, · hogy a feldicsért • munkás 
azok közé · tartozik, akik ·nyomorult bérencei 
lettek . a tőkének, amely kihasználja az 
illct�t alja·s szerepre, a saját téstvérei ellen. 

Vannak ezek között olyanok, akikben 
még él egy szikrányi szégyenérzet és el
követnek minden lehetőt, tanunak hívják az 
istent és � főnököt, hogy ők becsületes 
munkások, akik sohasem vétettek a mun
kások érdekei ellen. 

Természetesen a f-őnök • szavakkal, az 
isten pedig mély hallgatással igyekeznek a 
becsületesnek látszani akaró dénnunciáns 
szavait megerősíteni.  

Vannak azonban olyanok is közöttük, 
akik a legnagyobb arcátlansággal tizik áru
lásaikat, sőt annyira mennek vakmerőségük
ben, hogy nyíltan bevallják a fqnökriél való 
befolyásukat, amely némelyik gyenge jellemti 
fönöknel oly J1atalmassá vált, hogy � mun
kások exiztenciája teljesen ezeknek a stré
bereknek az illető munkás iránti jó  vagy 
rossz akaratától függ. Nagyon gyakran -
különösen ' az utóbbi időben - előfordult 
esetek bizonyítják, hogy elég egy . ilyen 
l'elkiisn1éretlen, sötétlelkü embernek a hazug 
bemondása, hogy évtized óta dolgozó szor
galmas, becsületes, családos embereket ki
taszítsanak a nyon1orba ; s amig az • így 
tönkre tett család éhen vesz el, • addig az 
illetö megelégedetten konstatálja az uj bér
lisztán a főnöki kegy sugarát, · an1ely ism.ét 
40 filler bérjavitást eredményezett. 

De nemcsak a munkásokkal szemben 
tettek • szert ilyen rettegett hatalön1fa. E 
sorok írója számtalan esetben győződött 
meg arról, • hogy a müveze�ők is · bizonyos 
undorral vegyes félelemmel viseltetneK ezen 
bélpoklos emberek iránt. Csak ennek a féle-
letnnek tudható be  azután, hogy az illetők
nek elnézik a ceruzával elkészített n:ninká
kat, ahi'ely azután magas százalékot ered
ményez, alni viszont arra jó, hogy egy1·észt 

jutalom legyen az. intézet érdekeben ·tett ki-váló 
szolgálataiért ; másrészt pedig a főnök urnak 
módjában áll az ő kedvencét ugy ·á.llitani ·a 
munkások elé, mint a szorgalom és kiváló 
munka • mintaképét s igy némileg igazolva 
lesz az is a munkások előtt, hogy miért 
kapott a denunciáns, azaz szorgalmas mun
kás az évben n1ár· háromszor is béremelést, 
n1ig ellenben a többiek, a ,;lusták", 'miért 
várnak 5:......:.6 • évig, amig a főnöki· kegynek 
egy 'igen parányi kis része őket is éri. 
. H6gj 'milyen eszközöket használnak fel 
ezek az alakok, hogy megnyerjék a főnökük 
barátságát, €nnek jellemzésére kiragadunk: 
egyet a sok közül. - Nem beszélünk most 
azokról a j ól · kihizlalt libákr_ól, meg allitó� 
lag saját termésü borokról, amelyek nehéz 
válás után átköltöztetnek a főnökné • őnagy
sága birtókába, ezekről nem beszélünk, n1ert 
hisz. a fönök urak sohase tudták, ha nyií
'Vánosságra • jöttek ilyen esetek,_ hogy • a 
nejeik elfogadtak ajándékot. 

N ézzlik csak meg az istvántelki mtihelyben 
Janótai bátyánkat, aki rézmüves-müvesz 
volna, hogy mikép küzdötte fel magát első
re'ndü spiclivé. Történetesen • egy szép réz
disz1nüvet kapott egy munkástársától _aján
dékba;, amidőn még nem volt vasuti. A müvé
szies kivitelü munka nem volt bizonyára 
összhangban' a prolet,árlakás butorzatával s 
hogy-hogynem, helyét felcserélte egyik nag·y
hatalmu mühelydirigens, nem éppen prole
tár berendezésü lakásával. Igy szere_ztek 
tudomást arról, hogy Janotai bátyánk mqjen 
müvész i  ihlettel van áthatva. A sors gonosz 
ördöge azonban nem akarta, hogy a b'oldo
gulást ilyen· kis csalás utján megszerezze• 

-



8. oldal MAGYAR VA SUTAS 

Egyszer csak elkezdte a fa susogni, veréb • Szerencsét1en barátunk a vasutas mozga
csiripelni , hogy az a sokak által megbámult lomban kezdet óta tevékeny részt vett. 
műremek nem a Janotai bátyánk kezét és Fáradtságot nem ismerve küzdött, hogy 
eszét dicséri . előre vigye azt az ügyet, amelynek szolgá-

Szégyenteljes sülyedés várt reá, melyből latába szegődött. 
csak egy ut vezet ki, ha a nem éppen becsli- Sokan ismerték, sokan szerették 111:ohait. 
letes, de annál hasznosabb denunciálás Amily komolyan fogta fel hivatását a 
utjára térve, megmenti , ami még megment- mozgalom terén , épp olyan komolysággal 
hető. Hogy ez menn_yiben sikerült neki, ezt végezte munkáját a munkahelyen is. 
már az isvántelki munkások tudják legjob- Sok keseriiség érte az érzékeny embert 
ban elbirálni. S hogy ezen a téren nem szervezetünk iránti hiiségeért. 
maradt a többiek ' mögött, azt bizonyíthat- Azonban soha, egy pillanatra sem tánto: 
ják az árulkodásai miatt büntetett és elüldö- rodott meg. Azon férfiak közé tartozott, 
zött munkások. akiket törni lehet, de haj lítani nen1. 

Ezekben j ellemeztük azon egyének rom- Az aggodalom és izgalom a szervezetért, 
lottságát, akik testvéreik árulóiva válva, megrongálták idegrendszerét. Végső csapás
mások szerencsétlenségéböl kovácsolják a ként hatott azonban az aradi munkás
saját szerencséjüket, szervezetek feloszlatása, Egyre attól rette-

A HÉT ESEMÉNYEI. 
Kirabolt vonat. Brüsszelből táviratozzák : 

Lüttich és Loeben között vakmerő rablást követ
tek el a kölni vonaton . A rablók behatoltak a 
postakocsiba és kifosztott,ák az Angliába szállitandó 
postakilldeményeket. Hogy mennyit vittek el, még 
nem sikerült megállapítani. 

Megszökött fegyencek. Pozsonyból jelentik : 
A Zsolnáról Pozsonyba érkező vonatból péntek 
éjjel két fegyenc lciitgrott és megszökött, A csendőrség 
nyo1nozza a menekülteket. 

Elháritott katasztrófa . Alagról jelentik : F. 
hó 1 1-én reggel 5 óra 5 perckor a 203. számu 
tehervonat futott be az alagi állomásra, a1nely ló
kocsikat tolatott. 5 óra 24 p.erckor a gödi ál lomás 
kérdést intézett az alagi állomáshoz, hogy el• 
bocsáthatják-e a 217-es számu munkásvonatot, 
mely tele volt 111unlcásokkal, Az engedélyt megadták 
és a Göd felől álló blokkház őre a váltót azonnal 
tilosra ál litotta. A 217. számu munkásvonat egész 
erővel robogott Alag felé, azonban a vonat da
cára, hogy a karjelz,ő tilosra állott, áttörte a váltót 
és egész e1·ö·vel szágnldott a 26.'J, szá1nit tehervonat felé. 
Hank Kiroly váltóőr a berobogó vonat felé rohant 
és azt sapkájával leintette. Amikor a Yonat egy
mástól csak 10 méter távolságban volt, sikerült a 
Göd Jelöl jövő vonatot megállitan,i. 

A po1·tás urak. Kl ein Armin Uvegesscgéd 
panaszszal fordult a Népszava szerkesztőségéhez 
és előadta, hogy pénteken este a központi pálya
udvarnál perronjegyet akart váltani, de az auto
mata e lromlott és a 25 fil lért me�tartva - a perron
jegygyel adós maradt. Klein Armin panaszt tett 
menten Graf és Ilfesterházy portásoknál, ezelc azon
ban megmoccanni se voltalc haJland6k a mi,nl.ásembe1· 
szavára. Az állomásfőnökség kötelessége az Ugyet 
szigornan megvizsgálni, hogy a fenti vádak meny
nyiben felelnek meg az igazságnak és szigoru uta
sítást kiadni, nehogy hasonló botrányos esetekkel 
a nyilvánossághoz kel ljen fordulni orvoslásért. 

SZERVEZETI ÜGYEI{. 
A ,,Magya1• Vasutas'' s�erl�esztő

sége és kli,adóliivatala 190'i" aug1tsztus 
1-től az alálJbi cim alatt található : 

Budapest, VIL, Garay-1-ttca 16., 
II. emelet. 

, 
E1�tesités. 

Az uj munkásbiztositási törvény 
julius l-én lépett életbe. E1Jnek 
é1·telmében a betegsegélyező já-
1·ulék felét a munltás, a n1.:isik 
felét a munkaadó ta1·tozik. fizetni. 

Mégis mind a mai napig sem1ui 
előkészület nem történt er1•e a 
l\'láv. betegsegélyző pénztá1·ánál. 
A kormány még mi11dig nen1. tett 
eg·yebet, minthogy egy pár hiva
talnokot nevezett ki a n1unkás
biztositó hivatalba, egyebeli.ben 
pedig készitgeti a törvény hibáit 
takargató rendeleteltet. 

Előreláthatólag a betegsegélyzö 
pénztárban uj választások ir; lesz-
11ek, erre már most kell elk_é-. 
szülni a szervezett vas11tasok�lt. 
Mindeni.itt j ó  és meghizható, et,,
társakat kell választa11i, dé egy
be11 nézze meg :rµ,indenki, hogy 
miféle iveket ir alá, nehogy ismét 
kijátszák a, munkásságot. 

Szervezetünket ért szomoru hírt keli 
munkástársainkkal közölnünk. J,fohai István , 
az aradi helyi csoport elnökének: eln1éje 
elborult. 

gett, hogy most már az ö fáradságos , 
munkájával 1negalkotott és felvirágoztatott 
csoport feloszlatása is bekövetkezik. 

Ez a félelem volt n1egölője ! Ez zárta be 
mögötte az élve eltemetettek kapuját ; ki  
tudja, nen1-e örökre ? . . . Ha volna hatalom, 
amely ezrek vágyai, kívánságai előtt meg
hajolna, akkor szerencsétlen proletár
testvérünk vissza.adatna a társadalomnak , 
az emberiségnek, amelyben csak egy 
I)arányi rész volt, de n1égis nagy volt, mert 
elke telve volt az emberiség javát szolgáló 

nagy eszmékkel ! 
Szegény barátunk, vajha ép elmével lát

l1atnád meg annak az eszmének a diadalát, 
amelynek te is oly hiiséges katonája voltál ! 

Nékünk csak az az egy vágyunk, hogy 
őtet egészségesen viszontláthassuk és c�a
ládja visszanyerje a kenyérkeresőt, gyer
rn_ekei a gondos apát. 

'\7'eszteségt1nk. Wonatovics László sitoralja
njhelyi 1náv. nitihclyi kárpitos, életének 51 . évében, 
több heti szenvedés ntán e hó 15-én elhunyt. A 
munkásság megkoszornzta ravatalát. Ten1ctése e 
hó lG-án , délnt,iu 5 ói;akor 1uent, végbe. Eml ékét 
kegyelettel 6rizziik. (Jszs.?y And1·ás sitoraljaujhely i 
mühclyi mnnkistirsnnk, e hó 5,én, 50 éves korá
ban elhunyt.. Te1nctése 1nnnki;;,társn i  résztvétele 
mellett e hó 7-én n1cnt végbe. Őrir.z lik emlékét. 

A temesvá1·i munká.6sá.g e hó 12-én, pénteken 
este jól litogntott népgylilést tartott a .Lüvölcle" 
kerthelyiségében, _a következ6 napirenddel : 1 .  Az 
.nj korszak". 2. Az összn1nnk:ísság és a vasutasok 
üldöztetése. - A nagy tömegben megjelent mun
kásokat Freund elvtárs itdvöi:ölte s ajánlatára 
elnöknek Gortnb, jegyzőnek 'I'tlskán elvtársakat 
választották meg. A napirendet magyar nyel ven 
Kappner elvtárs fejtegette, ki az eh·társak zajos 

' helyeslése mel lett mutatott rá Kossuth Ferenc és 
a korrupt osztályparlament 111nnk:isel lenes tény
kedésére. Vasuti munkástcstvére iukkel - ngy
monrl - ::iz összmunkássig itt a nagy nyilvánosság 
el<'.itt szol-idari.tá,,t vállal a oldala mel lé áll, hogy 
nehéz harcában tán1ogassa. Rzzel sze1nben a vasnti 
munkásság is isn1eri kötelessógét és ő is karöltve 
halad az összmnnkássággal, közös érdekünk kivi• 
vasa érdekében . A tllrelemnek határához érttlnk, 
mert a mai helyzet im1nar elYi&e-lhetlcnné vál ik. 
Az általános, titkos választójog. kivivása l esz hivatva 
a munkásosztály elviselhetetlen bajait orvosolni s 
ebben a h.---Uzclelemben nagy hivatás vár a vasuti 
munkás�ágra. 

A nagy tetszéssel fogadott beszéd után Freund 
eh·társ német nyeh·en fejtegette a napirendet, 
mire Cservenka elvtárs (Budapest) mondott nagy
batásu beszédet, mire a gyUlés l elkes hangulatban 
véget ért. 

MULATSÁGOK. 
A hatvani helyiosoport augusztus hó 4-én, 

vasárnap, a szolnoki ml.lhelyi dalarda közremükö
d6sével a Le fébre -féle kerthelyiségben nvári niulat
ságot rendez, 111elynek védnökségét Fenster Alajos 
főmérnök ur, a hatvani máv. n1Uhcly és fütőház 
főnöke, vál lalta el . 

Felolvasás. Az oros:t forradt1lom jelentősége a, 
másodilc dunu, .feloszlatá.,a °h'apc.•án cimmel tart elő
adást 'l'a1·czai Lajos elvtárs jnl ius hó 20-án a Tár
sadalomtudományi Társaság helyiségében, ,r1r. ker., 
Damjanich-utca 26. azám alatt. Az előadás este 
pont 8 órakor kezdődik, Jegyek 20 fil lérért kap
hatók. 

Felhivjnk a vasuti munkásokat, hogy ezen rend
kivill tanulságos felolvasáson 1ninél szítmosabban 
jelenjenek 111eg. 

A debreceni ·  szervezett munkások folyó 
évi augusztus hó 3-án, szombaton este 8 órakor, 
a .Margit"-fiirdő clisztermében, miisorral egybe
kötiítt táncmulat8á_qot rendeznek saját könyvtáruk 
alapja javára. Tekintettel a nemes célra, a tagtár-
sak szives támogatását kéri a rendezőség. 

A V. lí'!. O. Sz. sá.toraljaujhelyi helyi
ccoportja az özYegyck és áryák felsegélyezésére , 
folyó évi augusztus hó 4-én, a 11/eisz-féle "Nyul"• 
kertben, a gyártelep dal- és zenekara közremükö-

29. szám 
désével , tombolajatékkal egybekötö�t nagy nyári 
táncvigalmat rendez. 

A vasuti munkások országos szövetségé
nek székesfehérvári helyiosopoi'tJa. 1907. évi 
julius hó 28-án, vasárnap, a Déli vasuti müil.ely 
zenekara és a dalárda közremüködésével ,  különfél e  
tréfás és szórakoztató mAsorszámmal, tombola- és 
galambj:itékkal egybekötött társas kirándulást rendez 
Balaton-Alig_a fUrdőtelepre, melyre Székesfehérvár 
és környéke összes vasuti alkalmazottait meg
h ívjuk. 

A lcirándnláson résztvevő vasutasok és családjailc 
részére a D. V. igazgatósága diimentesen lcülönvo11atot 
bocsát rendelkezésre, alkalmas közlekedéssel . 

A résztvenni szándékozók ebbel i óhajukat a 
résztvevő családtagok számának megjelölésével 
azonnal jelentsék be a bizalmiférfialcnál. 

Ki1·ándulási jelvények darabja 10 fill. és a� összes 
résztvevölc,·e kötelező. A jelvény egyszersmint belépti 
jegyül dzolgál. 

CSERE. 
, 

Ertesitö, egy 26.000 lakossal bíró alföl di város
ból, cserélne bármely üzletvezetőségi szolgával , 
Ajánlatokat .Alkahnas csere" jel ige alatt a kiadó 
h ivatal továbbit. A. városban van főgimnázium, 
szolgabirói hivatal és polgári l eányiskola. 

Géplakatos, Nyugoti fiitőházból, cserélni óhajt 
érsckujvái·i mlthelybe. Költözködési költséget haj • 
landó megfizetni. 

Jegykladó-ör, . a szegedi üzletvezetőség terl\
l etéről , cserélne az aradi vagy debreceni Uzl et
vezetőstig területére. 

Asztalos, debreceni mühelyből ,  cserélni óhajt 
a temesviri mUhelybe. 

Géplaka.tos Aradról, cserélne a temesvári 
mühelybe. 

Géplakatos budapest-nyugoti flltőházból , 
cserélni óhajt a·z érsekujviri mühelybe. Költség 
meg lesz téritve az il l etőnek. 

Asztalos, a gyulafehérvári mühelyből, cserélni 
óhajt bármelyik mühelybe. 

Debreoe:ni asztalos tudassa azonnal cimét. 
Ös'szes cimek a kiadóhivatalban. 

Szerkesztői üzenetek. 
Gy, J., Ruttka. Azoknak neveit, akik segélyt 

kapnak, elvbő l nem közöljük. Azt pedig, hogy e 
célra 223 kor. 10 íil l.-t forditottak, mir egyszer 
közöltttk. 

K. I., nyugoti pálya.u.dvar. H,1rom évi meg
szakitás nélkül i  szolgálat után ön i s  jogosult a, 
nyolc napi szab:1dságra. Napibére ez időre telje• 
sen kijár. 

Cagléd, fiitöház. Köszönjük a bekülclöttet, 
eltcssz,ilk a többi mellé és alkalomadtán mi is 
éneklünk valamit a fek cte rigóról ,  a pác1·ól, 1neg 
a miknlásról .  

Herkulesfürdői beteg vasutasok. Panaszos 
levell_iket, mintán aláirást nélkülöz, nem közölhet
jilk. Önök azt írják, hogy 23 alairással el látott 
bea<lványt intéztek a dnrva bánásmód és rossz 
étkezés miatt a máv. betegpénztár igazgat9ságához. 
Nem gondolják önök, hogy a 23 aláirás közül egyet 
a mi levelilnk is megérdemelt volna ? 
• Miskolc. A spicl ikkel általánosságban foglal 

kozunk. A levél többi része oly bosszu, hogy egy 
külön melléklet kell ene . lapunkhoz, azonkiviil a 
négy iv papir mindkét ol dalin stlrtiu tele van írva,  
tehát nem basználhatjnk. Jövőben röviden és a 
papir egy olóalára irjauak. 

-

• Felelős szerkesztő : Faragó Dezső. 
, 

Laptulajdonos : A magyar vasutas-szervezet 
Világosság kön�'nyomda r,-t, Budapest,Nyár-ntca 1. 

MAGYAR J.f ASUTAS 
ZSEBNAPTÁR , 

1908 11 1908 

Ezrével fogyott-- a „Magyar Vasutas 
Zsebnaptár" idei évfolyama, Ez kész
tet bennünket arra, hogy a naptárt 
a j0vő évre is kiadjuk. Tartalom, ki
állitás tekintetében a naptár felül 
fogja mulni a tavalyit. És bárha 15-16 
ívnyi terjedelemben, képekkel il lu
sztrálva, gazdag tartalommal fog meg
jelenni, az árát mégis olcsóbbra fogjuk 
szabni , m int a1nennyibe a naptár az 
idép került. Ezt az olcsóbb árat csak 
az esetben l ehet elérni, ha a naptárt 
minden vasutas megveszi. Ez irányban 
agitálni és serkenteni már most köte
l ességévé tesszük 1ninden szervezett 
vasutasnak. - Vasutasok ! Ne vegye
tek más naptárt, csak a „Magyar 
Vasuta.s Zsebnaptár"-t 1908-ra. 

A naptár részére hirdetéseket elfogad a 
kiadóhivatal, Dembinszky-utca 6, 1. em. 16. 

t 


